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Initio  huius  dissertationis  causas  edere  niihi  hceat 
ciir,  cum  primo  inquirere  in  cognationem  constituis- 
sem  ,  quae  exstaret  inter  Ammiani  Marcelhni  et  Zosimi 
de  bello  a  Juhano  Imperatore  cum  Persis  gesto  nar- 
rationes,  de  fontibus  tantum  disputare  decreverim, 
ex  quibus  scriptores  antiqui  qui  Juhani  vitam  et  res 
gestas  enarrarunt ,  hausisse  videntur. 

Cum  ilh  rei  operam  darem ,  me  invito  accidit , 
ut  in  inquisitione  longius  quam  par  esset  procede- 
rem ,  finesque  propositi  mei  egrederer. 

Intellegebam  enim  res  a  Juhano  in  Perside  gestas 
animo  comprehendi  minime  posse,  nisi  ceterarum  quo- 
que  rerum  a  Juliano  gestarum  ratio  haberetur. 

Inquisivi  igitur  priraum  in  res  a  Juhano  Caesare 
in  Gahia  gestas,  deinde,  ne  quid  praetermitterem , 
quae  de  iuventute  eius  cognosci  possent,  indagare 
conatus  sum. 

Ita  sensim  eo  adductus  sum ,  ut  meo,  ut  dicitur, 
Marte  historiam  Juhani  scribere  instituerem.  Sed 
mox  intellexi  eam  rem  absolvi  non  posse  nisi  hbruni 
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componerem ,  (|iii  dissertatioiiis  Academicae  fines  et 
raodum  longe  excederet. 

Praeterea  me  non  fugit,  ad  eiusmodi  librum  con- 
scribendum  multo  plus  temporis  requiri ,  quam  dis- 
sertationi  Academicae  impendi  aequum  sit.  Decrevi 
igitur  parvam  partem  earum  rerum,  quas  investigando 
repperissem,  Facultatis  Litterarum  et  Philosophiae  exa- 
mini  submittere. 

In  animo  autem  est ,  priorem  partem  historiae 
Juliani ,  in  qua  narrationem  de  iuventute  rebusque 
eius  in  Gallia  gestis  complexurus  sum  ,  patrio  sermone 
conscriptam ,  intra  brevissimum  temporis  spatium , 
publici  iuris  facere. 

Ilac  vero  dissertatione ,  ut  supra  dixi,  de  solis 
fontiljus  disputaturus  sum,  e  quibus  vitae  Juliani 
notitia  hausta  videtur. 

Primus  horum  fontium  rationes  et  necessitudines 
perspexit  v.  d.  H.  Hecker,  qui  libro,  cui  tituhis 
r/Zur  Geschichte  des  Kaisers  Jalianus"  ')  probare 
conatus  est  fere  omnes  scriptores,  qui  res  a  Juliano 
in  Gallia  gestas  enarrarint,  ex  ipsius  Juliani  scriptis 
hausisse. 

Ante  omnia  ostendit  Juliani  apostasiam  primariam 
fuisse  causam  cur  tot  rerum  scriptores  eius  vitam 
tractarent. 

Quorum  qui  ecclesiastici  scriptores  dicantur,  acer- 
bissimo  odio  flagrantes,  iniquissime  de  eo  existimasse, 


^)  Wissenscliaftliche   Beilage    znm    Programm  des  Kgl.  Gymua- 
sinms  zu  Krenznach.  Ostern   1886. 


iraeque  et  stiidii  pleiios  quaecunque  prava  et  in- 
honesfa  facta  de  eo  hominum  sermonibus  circumfer- 
rentiir,  pro  veris  habuisse.  Contra  qui  hellenistici 
scriptores  appellentur,  antiqui  deorum  cultus  secta- 
tores,  qui  gauderent,  quod  deorum  sacra  restituta 
essent,  immodicis  laudibus  eundeni  extuUsse. 

Multo  tamen  graviorem  causam  ,  cur  saepissime  de 
Juliani  rebus  scriptores  inique  iudicarent ,  amicitias 
et  inimicitias  fuisse ,  quae  inter  Julianum  Caesarem 
et  Constantium  Augustum  exercerentur. 

Contendit  enim  Heckerus,  Julianum  in  scriptis 
evulgatis  antequam  a  mihtibus  Augustus  renuntiatus 
inimicitias  contraxerit  cum  Constantio,  raagnis  lau- 
dibus  Constantium  celebrasse;  at  amicitiae  vincuHs 
ruptis  eundem  non  solum  bello  sed  etiam  scriptis 
suis  esse  persecutum.  Eum  enim  in  scriptis  tunc 
editis ,  veluti  in  epistula  ad  Athenienses  data,  multa 
tradidisse  de  Constantio,  quae  a  veritate  abhorrerent. 

Quod  ipsum  Heckero  iudice  ex  epistnlis  apparet , 
quas  multas  Juhanus,  cum  Caesar  esset,  et  ad  alios 
araicos  et  ad  Libanium  dederit  ,  atque  ab  iisdeni 
acceperit^).  quippe  in  quibus  nihil  inveniatur,  unde 
probari  possit  Julianum  Caesarem  a  Constantio  in- 
iuria  esse  afFectura. 

Deinde  Heckerus  demonstrat  Libaniura  (in  ora- 
tione  fanebri)  et  Zosimuin  (passim) ,  qui  non  intel- 
legcrent,   Julianum  ira  et  studio  ductura,  haec  ora- 


')  Epistulae  a  Libanio  ad  .Tulinnum  datae  iuaioris  momonti  sunt, 
quam  quns  .Tulianus  ad   Ijilianiuni   dr-dit. 


nia  clc  Constantio  scripsisse,  cx  illa  epistula  ad  Athe- 
nienses  tanuiuam  cx  linipidissimo  fonte  hausisse. 

Viros  doctos  igitur  nimiam  tidem  habuisse  Zosimo 
Libanioque  et  immerito  putavisse  hos  scriptores  ne 
tunc  quidera  a  veritate  discessisse ,  cum  traderent 
quae  apud  Ammianuui  Marcellinum  non  invenirentur. 

Tum  probare  studet ,  Amraianum ,  rerum  scripto- 
rum  sui  aevi  facile  principeni ,  et  cuius  fides  seraper 
plurimi  facta  sit ,  non  seraper  vera  rettuhsse.  Am- 
mianum  sane  semper  id  egisse  ,  nt  ea  memoriae  pro- 
deret,  quae  vera  ipsi  viderentur;  attamen  suspicari 
licere,  hunc  quoque  Juliani  scriptis  in  rebus  eius 
gestis  enarrandis  nimis  sedulo  usura  esse. 

Quibus  prolatis  Heckerus  niultis  argumentis  probare 
conatur  Aramianura ,  Libaniura ,  Zosiniura  ex  eodera 
fonte  hausisse.  Quem  fontem  Commentarios  fuisse 
arguit,  quos  Julianus  de  suis  rebus  gestis  con- 
scripserit. 

Quod  ut  probet,  locos  atfert,  quibus  de  his  Cora- 
mentariis  agitur ,  et  complurilnis  horura  triuni  scrip- 
torum  locis  inter  se  com.positis  ,  ubi  inter  se  ditferunt, 
has  discrepantias  inde  natas  esse  demonstrat,  quod 
alius  alio  consilio  ad  scribendum  adductus  sit. 

Sine  nlla  dubitatione  Heckerus  illo  libello  viam 
raonstravit,  qua  vera  fontiura  inter  se  necessitudo  et 
cognatio  cognosci  possunt. 

Re  igitur  denuo  accurate  excussa  in  aniraum  induxi 
de  iUis  fontibus  quaedam  disserere;  quae  disputatio 
mihi  ansani  dabit  ad  ea  refellenda,  quae  raihi  in 
Heckeri  libcllo  non  recte  disputata  videntur. 


Haiid  tamen  iam  de  fontibiis  agere  in  animo  est , 
qui  ad  totam  Juliani  vitam  pertinent;  tantummodo 
de  iis  disseram ,  iinde  notitia  rerum  ab  eo  gestarum 
haurienda  est  usque  ad  id  tempus,  quo  Augustali 
dignitate  ornatus  est. 

Ut  autem  quae  disputaturus  sum  melius  intellegi 
possint,  vitam  Juliani  usque  ad  id  tempus  brevi  in 
conspectu  positam  operi  praemittam. 

Flavius  Claudius  Julianus  a.  331  Constantinopoli 
natus  est  Julio  Constantio  ,  Constantini  Magni  fratre  , 
et  Basilina  parentibus.  Mater  paucis  mensibus  post- 
quam  Julianum  peperit ,  decessit  ^) ;  pater  Constan- 
tino  Magno  mortuo  cum  ceteris  cognatis  a  seditiosis 
militibns  interfectus  est  „sinente  potius  quam  iubente 
Constantio"  "). 

Julianum,  ob  teneram  aetatem  servatum  —  erat 
tunc  fere  septem  annos  natus  —  cum  fratre  maiore 
Gallo  Constantius  Augustus ,  qui  tunc  Orienti  prae- 
erat ,  in  tutelam  suam  recepit. 

De  iuventute  Juliani  non  multa  cognita  sunt. 
Quae  de  ea  ecclesiastici ,  quique  ab  iis  pendent , 
scriptores  narraverunt,  omni  fide  carent.  Tantum 
iis,  quae  ipse  Julianus  in  epistula  ad  Athenienses 
et  aliis  opusculis  de  sua  iuvenili  aetate  passim  pro- 
tulit,  quaeque  Ammianus,  Libanius,  Eunapius  hic 
illic  memoriae  prodiderunt ,  fides  habenda  est. 

Ex   his  efficere  possumus  ,  Julianum  Constantino- 


')  Cf.  Julian.  Misop.  Sp.   pg.  352  B. 
')  Entrop.  1.  X.  c.  9. 
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poli  ct  Nicomediac  educatum,  sed  interim  pcr  sex 
annos  cum  fratrc  Gallo  in  praedium  Macellum  in 
Cappadocia  prope  Caesarcam  situm,  ablegatum  esse. 
Inde  redux  prinium  Constantinopolin  ,  deinde  Nico- 
mediam  migravit,  ubi  ab  a.  fcre  349  usque  ad  a.  354 
plerumque  degit. 

Anno'351  Gallus  Orienti  praepositus  est  a  Con- 
stantio,  cui  tunc  bellum  gerendum.  fuit  cum  Ma- 
gnentio.  Gallus  tunc  fratri ,  qui  iam .  in  Bithynia 
sedulo  philosophiae  studuerat,  cuiusque  mens  iam  in 
antiquum  deorum  cultum  vergebat,  concessit,  ut 
aliquamdiu  sedem  ac  domicilium  constitueret  Pergami 
Ephesique  ,  ad  audiendos  philosophos  ,  qui  eo  tempore 
clari  erant,  Aedesium ,  Maximum ,  alios.  Ibi,  cum 
esset  viginti  annos  natus ,  ut  ipse  tradidit  ^) ,  reli- 
gionem  Cln-istianam  deseruit. 

Fratre  occiso  Julianus  in  crimina  vocatus  Me- 
diolanum  primum  in  aulam  abductus,  sed  deinde 
absolutus  Athenas  missus  est,  auctore  Eusebia  regi- 
na ,  cui  postea  oratione  gratias  egit ,  quod  suam 
omniumque,  qui  Graeca  lingua  uterentur,  patriam 
visere  sibi  liceret. 

Athenis  in  philosophorum  et  rhetorum  scholis  studiis 
vacavit,  sed  mox  a  Constantio  revocatus  est,  ut  Cae- 
saris  nomine  ornatus,  imperium  Galliarum  susciperet. 

A.  d.  VIII.  Idus  Novembres  a.  355  igitur  Caesar 
renuntiatus  Kal.  Decembribus  in  Galhani  profectus  est. 

GalHa  iam  inde  ab  anno  350,  quo  anno  Magnen- 


^)  in  epistula  tvd  Alexanclrinos  (ep.  51,  Sp.  pg.  434,  D). 


tius  Constante  Augiisto  interfecto  imperium  sibi 
arripuerat,  invasionibus  Alamannorum  et  Francorum 
obnoxia  fuerat. 

Magneiitius,  cuni  adversus  Constantium  proficis- 
ceretur,  fratri  Decentio  Caesari  sane  mandaverat,  ut 
eorum  invasiones  repelleret,  sed  hic  a  Chnodomario, 
uno  omnium  fortissimo  regum  Alamannorum  profli- 
gatus  erat.  ^) 

Post  mortem  Magnentii  et  Decentii  ipse  Constan- 
tius  annis  354  ")  et  355  ^)  cum  Germanis  bella 
gesserat  et  Silvanum ,  hominem  natione  Francum, 
quem  sibi  fidum  esse  existimabat,  magistrum  pedi- 
tum  Coloniam  miserat. 

Hic  tamen  brevi  post  insidiis  inimicorum  purpuram 
sumere  coactus  est  et,  cum  paulo  post  intcrfectus 
esset,  Constantius  invitus  fratrem  patruelem  Julianum, 
etsi  rei  militaris  prorsus  ignarum,  Athenis  arcessitum 
Galhcis  rebus  praefecit. 

Merito  tamen  ei  non  statim,  sed  secundo  demum 
anno,  postquam  ostenderat,  quid  valeret,  summa  impe- 
rii  tributa  est;  tunc  celeberrima  illa  pugna  apud  Argen- 
toratum  a.  357  commissa,  clarura  nomen  eius  reddidit. 

Deinde  Germanos  non  solum  e  Gallia  propuUt  sed 
etiam,  ut  eos  prorsus  subigeret,  ter  Rhenum  traiecit. 

Paulatim  tamcn  Constantii  animus  a  Juliano,  cuius 
nimiam  potentiam  timebat,  et  meritis  invidebat,  alie- 


•)  cf.  Amm.  Marcell.  XVI.   12.5. 
')  cf.  Amm.  XIV.   10. 
')  cf.  Amm.  XV.  4. 


nus  factus  cst  et,  ciim  Imperator  ad  bclluni  ciini 
Persis  gerendum  lectos  Jnliani  railites  c  Gallia  cvo- 
caret,  seditione  orta  eius  cxercitus  Julianum  Augu- 
stum  salutavit  (a.  300). 

Tcmpcstiva  mors  Constantii  ^)  bellum  civilc  iam  cxor- 
tum  mature  exstinxit;  quo  facto  Julianus  statini  pcr 
totum  Iniperium  Romanum  Imperator  renuntiatus  est. 


Fontes  autem,  e  quibus  notitia  rerum  his  annis 
(a.  356 — 361)  gestarum  haurienda  est,  quoniam 
tractandos  mihi  sumpsi ,  probaturus  sum  primarios 
auctores  Ammianum  et  Libanium  quae  memoriae 
tradiderint,  ex  deperditis  Juliani  commentariis  de- 
sumpsisse.  Multa  autem  eorum  quae  Heckerus  iam 
satis  luculenter  demonstravit  omittam.  Ita  tacitus 
pro  cxplorato  habebo ,  Libanii  orationes  ad  rcs  gestas 
Juliani  cognoscendas  nuUius  esse  pretii.  Libanium 
enim,  ut  Juliani  gloriam  augeret,  quaedam  alieno 
loco  narravisse ,  aha  amplificasse ,  alia  praeterraisisse, 
omnia  denique  pervertisse. 

Cura  autera  Heckcrus  primus  omnium  viderit, 
totam  narrationem  Aramiani  ex  Commentariis  Juliani 
fiuxisse,  in  errorem  iucidit,  cui  muhi  eorura  obnoxii 
sunt ,  qui  novara  aliquam  rem  invenisse  se  putant : 
partim  nirais  raulta  probare  voluit ,  partira  quae  vera 
videntur,  aut  non  satis  dilucide  exposuit ,  aut  parura 
firmis  argumentis  probavit.  Quae  causa  exstitit,  cur  v. 


')  uiense  Novembri  a.  361. 
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d.  L.  Mendelssohn  eumtaniacerbisverbisimpagnaret.  ^) 
Quae  autem  de  Zosimo  exposuit  Heckerus  aut 
falsa  sunt ,  ut  mox  demonstrabo ,  aut  remotiora  sunt 
a  meo  proposito ,  quam  quae  hic  possint  ordine  de- 
scribi.  Quae  tamen  vitia  non  eiusmodi  sunt  ut  om- 
nem  fidem  Heckeri  disputationi  merito  denegemus. 

Unum  eius  paene  dixerim  ridiculum  errorem  pro- 
feram,  alios  suo  loco  notabo.  Pag.  11  ~)  contendit 
Constantium  mense  Maio  a.  356  Romae  triumphum 
egisse,  unde  colhgit  Ammianum  de  Helena  JuHani 
uxore  quaedam  narrasse ,  quibus  ipsa  natura  recla- 
mitaret. 

Ammianus  autem  narrat  ^) ,  Eusebiam  Romae  eo 
tempore  Helenae  insidiatam  esse,  eamque  inlexisse 
ut  venenum  biberet,  ut  quotiescumque  concepisset, 
abortum    faceret.    „Nam    et  pridem  in  GalUis,"  ait , 


')  In  Praefatione  editionis  Zosimi ,  in  adnotatione  ad  pg.  XLV , 
iil)i  haec :  «Quodsi  ea  concordia»  (inter  Ammianum  et  Zosimum) 
«cum  Heckero  explicanda  sit  eo  quod  Juliani  commcntarios 
«uterqiie  expilaverit ,  necesse  est  ut  Juliano  praeter  alias  virtutes 
«etiam  ea  obtigerit  ut  non  solum  vitae  sed  etiam  mortls  propriae 
«.narrator  fuerit.»  et  in  fine:  «Qui  (sc.  Ammianus  et  Libanius) 
«quae  de  bellis  Germanicis  habent ,  revera  redire  ad  Juliani  illos 
«Commentarios  prius  quam  credam ,  firmiora  requiro  argumenta 
«quam  quae  ab  Heckero  prolata  sunt.» 

*)  Hecker  «Julian»  inquit  «wurde  nach  Ammians  eigener  Erziih- 
«lung  im  November  355  mit  Helena,  der  Schwesterdes  Constan- 
«tins,  vermahlt.  Im  Mai  556  feierte  Constantius  einen  Triuniph 
«in  Rom,  bei  dem  auch  Helena  in  der  Stadt  war.  Davon  erzahlt 
«nun  Ammian  (16.  10.  18  f.)  eine  Geschichte,  die  schon  den 
« Naturgesetzen  widerspricht. » 

')  \.  XVL  c.  10.  §§  18.  19. 
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vcum  marem  genuisset  infanteni,  hoc  j^crdidit  dolo, 
if([uod  obstetrix  corrupta  mercede  mox  natum  prac- 
,/secto  plus  quam  convenerat  umbilico  necavit." 

Cum  autem  Julianus  mense  Novembri  a.  355 
UNorem  duxisset,  ille  infans  ante  mensem  Maiuma. 
356  natus  esse  non  potest.  Sed  Constantius  non  a, 
356 ,  sed  a.  357  Romae  fuit  ^) ;  nihil  igitur  in  nar- 
ratione  Ammiani  est ,  quod   ofFendat. 

Jam  autem  —  liceat  enim  tandem  aHquando  ad 
ipsum  propositum  meum  venire  —  hoc  perquirendum 
est ,  cpiae  scripta  historica  Juliani  praeter  ea ,  quae 
adhuc  supersint,  in  antiquitate  nota  fuerint  simul- 
que  constituendum ,  quo  tempore  composita  et  edita 
sint.  Quo  facto  probaturus  sum ,  Ammianum  Mar- 
cellinum  in  belhs  Germanicis  enarrandis  peculiari  quo- 
dam  fonte  usum  fuisse.  Postremum  vero  dcmon- 
strabo,  fontem  illum  fuisse  nullum  alium  nisi  Com- 
mentarios  a  Juliano  conscriptos. 


')  Cf.  TlUemont.  Hist.  des  Empeieurs  IV.  Note  39  (pg.  290  ed. 
Bruxellensis  a.  1732.) 

CUnton.  Fasti  Romani  s.  a.  357. 

Ammianus  (XVI.  10.  20)  narrat  Constantium  tricesimo  die 
postquam  ingressus  sit ,  a.  d.  IV.  Kal.  Jun.  ex  urbe  per  Tri- 
dentum  celeriter  in  Illyricum  profectum  esse,  et  inde,  h.  e. 
Sirmio,  pro  Marcello  Severum  in  Galliam  misisse,  Ursicinum- 
que  Sirmium  arcessivisse.  Constat  autem  Severum  a.  357  in 
castra  Juliani  venisse  (cf.  Amm.  XVI.  11.  1.")  et  Marcellum  a.  356 
(cf.  Amm.  XVI.  2.  8.)  et  sequenti  liieme  (cf.  Amm.  XVI.  4.  3.) 
equitum  magisterio  in  Gallia  perfunctum  fuisse.  Severus  igitur 
ineunte  aestate  a.  357  in  Galliam  venit,  unde  sequitur,  Con- 
stantium  a.  357,  sed  non  a.  356  Roma  Sirmium  iter  fecisse. 
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Julianiim  de  bellis  Germanicis  plura  scripsisse  quam 
quae  in  epistula  ad  Senatum  Populumque  Athenien- 
sium  inveniuntur,  ex  Eunapii  fragmentis  historicis 
comperitur. 

In  fragraento  IX  ^)  legimus: 

//De  Juhano  Apostata  sic  ait  Eunapius:  Huius 
//maximae  et  quotquot  antea  fuerunt  clarissimae 
//expeditionis  narrationem  scribere  aggrediens,  haud 
//imitabor  eos,  qui  meridie  faces  attollunt,  ut  latens 
//aliquid  vestigent.  Nam  quia  ipse  Julianus ,  in  scrip- 
//torum  quoque  numero  princeps ,  suorum  facinorum 
//admiratione  captus ,  libeUum  integrum  super  hoc 
//proclio  conscripsit,  equidem  haud  illi  me  contendam, 
//ne([ue  aUam  historiam  eadem  de  re  instruam,  sed 
//eos  qui  orationis  pariter  et  operum  magnitudinem 
//contemplari  volunt,  ad  praedictum  libellum  ablegabo 
//atque  ad  illius  scripturae  splendorem,  qui  nimirum 
//cx  operum  eius  virtute  in  ipsius  orationis  facundiam 
„radios  proiicit.  Ego  vcro ,  haud  pueriHs  vel  sophi- 
//Sticae  aemulationis  studiosus,  sed  ad  historicam  ve- 
//ritatem  orationem  meam  conformans  et  dirigens ,  res 
//gestas  percurram,  et  ante  dictis  consequentia  nectam.^) 


^)  Fragmenta  Historicorum  Graecorum  ed.  Mueller  IV.  pag.  16. 
Utor  Muelleri  versione. 

^)  Graece :  '^Oti  (ptjdli/  Evifdmo^  rrcot  tov  Tranu^dTOu  ^ lov- 
liavov'  Ti]^  di  OTouTciag  TUVT)jg  affoi^oOTdTtjg  Tc  duu  y.ul 
■/.XtivOTdTijg  Twp  -JTQO  atT}]^  ycvOiii: poiu  riji'  dirjyijGii/  ig  T)]v8c 
T)ji>  yQU(f))jif  ifTtivovTtg^  ov  Titi()6fic{ya  TavToi'  toT^  tv  ijtiifja 
d(c()ag  dvuayovdiVj  %vu  Ti  w^vuTontvov  dvtiif^maiv'  ovdi  {ijrio 
(hv   ly.uvo)^  dau  y.ui  nvvcviy^ivGKJJV   toT^'  iuvTOv  y.uf.oT^  jjil^Xi- 
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Satis  perspiouum  est,  libellum  (juendam  liic  com- 
memorare  Eunapium  ,  quem  Julianus  de  pugnaapud 
Argentoratum  a.  357  facta  conscripserit,  (pio  se  ipsc 
summis  laudibus  extulerit. 

Nemini  autem  in  mentcm  venire  potest,  Eunapium 
hic  epistulam  ad  Athenienscs  significasse.  Nam 
iii  illa  epistula,  in  fjua  maximam  partem  agit  dc  ra- 
tione,  quae  intercesserat  inter  Julianum  et  Constan- 
tium,  in  qua  Julianus  in  Constantium  acerbissime 
invehitur  et  ipse  sua  facta  defendit ,  de  illo  proelio 
haec  tantum  dixit :  ^) 

r/Nec  pugnavi  sine  gloria,  cuius  proelii  fortasse 
vctiam  ad  vos"  (Athenienses)    ^fama  pervenit." 

Neque  magis  haec  ad  Epistulam  ad  Corinthios  de- 
perditam  pertinent  ),  neque  ad  ullum  opusculum  cpiod 
nobis  servatum  est. 

dtoi'  o}.ov  Tfjdt  dvu&ci^  xfj  f^iuyj}  SifjXOcV  6  l^aaiXtxcDTaro^ 
nul  Id  Xoyotg  ^lovXiui^og,  uvtoI  TruQu^SuXoiffit&u  xui  avvf/,- 
ihjdoiiti'  tTiQUi'  y()uq>iji>  r«  uvtcx.  (SijiiuivovGup'  aU.u  ToTg  fiti; 
jSovXofiii/oig    t6    /.itytifog    tcov    txtipov    Xoyoiif   Tt    xul  toyojv 

dfUCiAOTCtTp      TO      TTtQl      TOVTOiV      jjljiXioi'      tTTlTa^OfltV ,     •Aui     TTQOg 

ixtif^jv  cfjiQfd&ui  Ti]v  dxTTvu  Tijg  ovyyQUCfifjg^  ix  Tfjg  ivtnytiug 
Tcoi>  TOTt  VTi'  avTOv  TCQuyxyifTcov  tTci  Ttjv  Tov  Xoyov  dri'c<tiiv 
dTcOQQVtTciuv  xui  diuXdfiipuciuv'  uvToi  di  oaov  ov  TCQog  duiXXuv 
fitiQCKXtcody  xai  aoq^^tavixrjv,  dXV  tlg  i(iTOQty.ijV  d'/,Qi^tiuv 
dvucJTfjaui  xui  diUTrXdaui  xov  Xoyov,  iTciSQUtiot-iit&u  tcx  ytyt- 
viji-iivcx^  ovvdnrovTtg    To7g   tiQijiiivotg   tcc   iyontvcx. 

0  Sp.  pg.  279°:  nai  ifiay^tadfDjv  ovx  dnXicbg^  icsojg  xui  t?g 
Vf.idg   dcpiatTO   tj   TOtuiiTij  f^dytj. 

^)  Cf.  fragmenta  ab  Hertleinio  allata  pg.  609/610. 
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Epistula  eiilra  ad  Corinthios,  qiiae  Zosimo  aiictore  ^) 
eodem  quo  epistula  ad  Athenienses  tempore  scripta 
est,  eadem  fere  tractasse  mihi  videtur,  saltem  apolo- 
giae  loco  fuit.  Verha,  quae  apud  Zosimum  III.  c.  3, 
§  2  leguntur :  ^dati  ei  a  Constantio  miHtes ,  qui 
f/uumero  trecenti  et  sexaginta  erant.  Nihil  ahud  scie- 
//bant ,  quemadmodum  ipse  aHcubi  dicit,  nisi  ut  votis 
t,vem  gererent"  ") ,  haec  verba  osteudunt  Julianum 
cum  haec  scriberet,  ira  et  odio  in  Constantium  incen- 
sum  fuisse.  Non  nisi  a.  361,  cum  in  Constantium  pro- 
ficisceretur,  scripta  esse  possunt.  Recte  igitur  v.  v.  d.  d. 
Hertlein  ®)  et  Mendelssohn  *)  ea  verba  ad  iHam  epistu- 
lara  referunt,  nisi  forte ,  id  quod,  si  ipsam  rem  respi- 
cias,  non  magni  interest,  ex  epistula  ad  Lacedaemonios 
sum])ta  sunt. 

Testimonium  supra  allatum  Eunapii  igitur  iam  satis 
probat,  exstitisse  aHquando  scriptura  quoddam  JuHani, 
nunc  deperditum  ,  de  pugna  Argentoratensi ,  ne  dicam 
de  omnibus  belHs  Germanicis. 

Alterum  fragmentum  Eunapii  XIV,  §  7  ^) ,  in  quo 
de  scriptis  Juliani  agitur,  cum  minus  perspicuum  sit, 
interpretatione  quadam  eget.  Quod  fragraentum  his 
verbis  conceptum  est : 

•)  1.  III  c.  10  §  4.  Cf.  etiam  Liban.   1  pg.  389. 

^)  Graece:  oi  dt  nuQd  Kcoiavai^Tiov  doO^ii^reg  avTiJo,  Toia- 
'a6c>ioi  zai  i^i]X0i'Ta  t6i>  doiOf.wi'  oi^Teg^  (lopoi'  iv^^iGxyai, 
xaO-aneQ  avT6g  noi'  qnjaii',  ijdtaat\  Eaclem  sententia  occurrit 
apud  Libanium  I  pg.  553. 

')  Fragm.  7.  (pg.  608  H.). 

")  ad  Zosimi  ed.  pg.    113. 

')  pg.  20  ed.  Mnelleri. 
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,/T)c  bcllica  advcrsiis  Nardinos  (?)  expeditionc ,  cjiiae 
f/varios  casus  ex})erta  cst,  scribit  ipse  Juliaims  alibi 
//alia  in  c})istulis  ad  diversos  enarrans.  Ad  ([uendam 
//ita(|ue  scribens  Cyllcniuni ,  qui  argumentum  illud 
//tractaverat ,  primum  (piidem  eum  obiurgat,  proj^tcrea 
//cpiod  a  veritate  aberraverat;  tam  i])se  reni  ita  ut 
i/erat  exp'onit.  Ait  autcm,  facta  illa  scriptore  non 
//indigere:  nam  neque  Palamedi,  incpiit,  ad  gloriam 
//opiis  Homero  fuit.  Ergo  alienas  factorum  suorum 
//liistorias  excelso  animo  abnuens,  ipse  tamen  magni- 
//tudine  rerum  gestarura  ad  dicendum  impellitur.  Neque 
//simplicem  historiam  ,  sed  .  .  .  .  ^)  luculentam  sui  lau- 
//dationem  sponte  persec|mtur ,  atcpie  in  epistulis  ad 
//mrdtos  scriptis  se  ipsum  praedicat."  ^) 

Res  ipsa  clamat  pro  Nardinos ,  legendum  Q?,^e;  AJa- 
mannos ,  ut  iam  v.  d.  Becker  coniecit.   Nardini  enira 


^)  hic  oratio  vitio  laborat. 

*)  Graece:  ori  thqI  rf]g  Ctvouvcia^  rtjg  nuvd  NuQ^ivoiV 
TToXvvQOTrov  ytvo/.iei'7jg  ixvi&ijcii  /liv  uvvog  " lovJuarog,  aXXa 
8i  dXXuyov  xttl  uQog  noXXovg  dvacfQcc^toi^  iv  ijTKJvoXuTg.  TJQog 
vivu  yovv  KvXXtjviov  xai  vuvvu  i^7j/oi\ufvov  vd  fxiv  iniviuwv 
0)^  ^iuuanvdvovva  ri]^  dX^jO^ciug  cfuivtvui,  y.ui  nuof/.viO^ijCii  ye 
vd  nQay&ivva  ojrcog  yiyovf  (fic'(C)y.(av  di  jlii]  dHoO^ai  nov  rd  re 
iQya  Xiyovvo^  (^ovdi  ydQ  TlaXufiijd^jv  'OiitJQOv  nQOCtde^j&fjvai 
cp7]Ciiv  f/\,"  do^av),  y.ut  rdg  ctXXorQiug  ciuyyQuqdg  riov  idicov 
iQycov  vrro  fityaXoipvyiag  naQC<iroi\uevog,  uvrog  ofuog  duc  fii- 
yei^og  rcbv  ncnQuyfA.ivcov  nQog  ro  Xiyeiv  avrd  'Aavaaeiouevog^ 
ovdi  C)uyyQuqii]v  dnXfjv^  dXX'  enaivov  xixQixiv  riva  aai 
Xuf.inQ6v  euurov  c)ie^eic>iv  avvoy,iXevcivog ,  y.al  nQog  noXXovg 
avvd   >)id   v(hv   inidvoXwv   vuvoiv. 
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prorsiis  ignoti  sunt.  Contra  Nariscos,  (id  (|uod  legen- 
duni  V.  d.  Muellerus  pro])Osuit  M  ),  Juliano  bellum 
gerendum  non  fuit ,  et  haec  Germanorum  gens  apud 
nulluni  scriptorem  ,  qui  has  res  exposuit,  memoratur.  -) 

Epistularum  autem ,  quae  ab  Eunapio  laudantur, 
duo  genera  exstitisse  mihi  videntur.  Initio  ^)  et  in 
fine  ^)  huius  fragmenti  Eunapius  raentionem  fecit 
epistularum  ad  multos  scriptarura  ;  in  quibus  taraen  de 
illis  rebus  belHcis  tantura  actum  esse  veri  siraile  non 
est ;  id  certe  ex  verbis  Eunapii  effici  posse  nego.  CoUatis 
igitur,  quae  Libanius  in  Juhani  Consulatura  I,  pg. 
389  versu  G  de  iis  epistuhs  scripsit  '") ,  coniicio,nec 
taraen  pro  certo  affirmare  ausim,  Eunapium  hic  signi- 
ficare  epistulas  ad  Athenienses,  Corinthios ,  Lacedae- 
raonios,  ahas,  quae  nunc  plane  perierunt.  *"•). 

Attaraen  hic  quoque  Libanius  more  suo  rera  verbis 


')  Fragm.  Hist.  Graec.  IV.  pg.  20b. 

*)  Cf.  Zeuss  die  Deutschen  und  die  Nachbarstiimme  pgg.  117 
et  585. 

^)  OTi  iTcnl  Ti]4  (iTouVciag  Trj^  •autu  ]Vun()ti>du'  TToXvTnojTOV 
yivoutpi]^  i-ATi\yi}(SL  fui'   avTog   ^ /ovXtaro^^  aXlu   i^i   (lllcc^^ov 

•AUI     TTQOg    TToXXoi'^     rh'U(fmK,t,(OV     i.f     iTTlGTokuT^. 

")     -Aul     TTQO.;    TToXXovg     UVT('i     ()l(k     T(bl'     iTTKiToXoi}'    VUl'(~l)l'. 

^)     wCtT''     iv  ^ienoig   zoT^   ()iivoTg    i^i^i^ty/.w>;\j   di^   ^Elhjvwv 

aTTUCHV     dv\y()(O7T0ig     djTilo/iTTO  ,      TTi^lJTWV      ilTlQT0X(ti      i-/.iTiii  j 

xaTa    TOt',^    i-/.d()T(ov    T^jOTTOvg,    i.iiiL,ov^,    ihKVTOv^,    t6    }iir,ov 
if^ovaag,   (6,'   iLiiXlov   ToTg   ()i^ouivoi^   dniioCiiv. 

")  Nemo  est,  quin  intellegat,  hic  non  agi  de  ep.  38,  ubi  haec 
tantnm  de  expeditione  quadam  adversus  Germanos  reperiuntur 
(Sp.  414  B):  (tTQUTnnyu^    ini     vovg     ^ao^doovg ,     i-Ativijg    ^ioi 

yiVOl^liVlji     TQlUljVOi;    Tfjg    ()TOUTii(X^j    inuv(6)v    •atK. 
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auxisse  vldetur,  nain  Zosinius  trinas  tantummodo 
litteras  commeraoravit  ^). 

In  media  partc  fragmenti  Eunapii ,  (|uod  supra 
laudaviraus,  agitur  de  epistula,  (piani  Julianus  acJ 
Cylleniura  honiinera  prorsus  ignotuni  dedit.  Eunapio 
auctore  Julianus  superbia  inflatus  aliorum  de  suis 
rebus  gestis  scripta  repudiavit  et  ipse  bella  a  se  gesta 
descripsit. 

Illa  epistula  autem  ad  Cyllenium  probe  distin- 
guenda  est  a  Juliani  narratione  pugnae  Argentora- 
tensis,  de  qua  agitur  in  fragmento  IX,  nam  si  Euna- 
pius  illud  opuscukira  iterum  laudasset,  id  certe  raore 
suo  disertis  verbis  significasset  "). 

Satis  constat  igitur  Eunapio  nota  fuisse  Juliani 
scripta  haec  : 

1".     Narrationem  pugnae  ad  Argentoratum. 

2°.  Epistulas  ad  Athenienses,  Corinthios,  Lace- 
daemonios,  fortasse  etiara  alias. 

3°.     Epistulara  ad  Cyllenium. 

Num  autem  illa  narratio  pugnae  Argentoratensis 
idera  opus  fuerit  atque  id  quod  vulgo  Gomraentarios 
vocent,  adhuc  non  liquet.  Si  duo  diversa  opera 
fuerunt,  v.  d.  L.  Mendelssohn  assentior,  qui  contendat 
Coraraentarios  illos  Eunapio  haud  notos  fuisse  ^). 


0  1.  III.  c.  10  §  4. 

')  Cf.  Eunapium  iii  vita  Maximi  pg.  53  ed.  Wyttenbachii , 
ubi  de  Juliano  agens  haec  addit:  co,'  fV  roT^  TTfo)  ixtTifor 
dvuyiynuuTai. 

')  In  Pnxefatione  editionis  eius  Zosimeae  pg.  XLVI  in  adnota- 
tione. 
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At  argumentura  quo  utitur  ad  id  probandum , 
facile  refelli  potest.  Dicit  Eunapium  illos  coraraenta- 
rios  non  cognovisse  ifwon  enim",  ait  //ad  Oribasii 
iivnofivriixtt  (frg.  8)  Julianique  epistulas,  quarura 
//raultitudinem  ipse  notat  (frg.  14.  1)  confugiendum 
//ci  fuisset." 

Eunapius  in  eorum  scriptorura  nuniero  liabendus 
est,  qui  qua  sunt  animi  levitate  et  ignavia  haud 
imprudentes  deteriores  fontes  in  operibus  suis  con- 
scribendis  sectantur.  Pigri  plerumque  et  inertes  fontes 
melioris  notae,  ((uos  haud  ignorant ,  adire  supersedent, 
([uippe  qui  non  id  agant  ut  quam  maxiraa  cura  et 
diligentia  sed  ut  quani  minima  virium  intentione 
opus  suum  conscribillent.  Si  Comraentariis  Juliani 
uti  voluisset  Eunapius ,  plura  eum  scire  oportuit , 
(|uam  Graecus  rhetor  necesse  habere  solebat. 

Consulto  igitur  fonteni  deteriorem  adhibet,  legentes 
adhortans,  iit  hbrnmde  pugna  Argentoratensi  inspiciant.^) 

Jam  ad  ahos  scriptores  transeanms.  Ammianus 
qnoque  Marcelhnus  Juhani  opera  commemorat.  Apud 
eum  XVI.  5,7  legimus :  //sed  tamen  cum  haec"  (prae- 
cedunt  nonnulla  de  philosophiae  studiis  Juhani)  //etfecte 
//pleneque  colhgeret,  nec  humihora  despexit,  poeticam 
//mediocriter    et    rhetoricam   (amavit)  ~)   —  ut  ostendit 


')  Cf.  fragmenti  0  verba  liaec  : 

ov  7Ttir>6ut{yu  ruvvov  roTg  tv  iJi-i^QU  Sadu^  uvuayoiiaii', 
'ivu  Ti  ■/.ovrrTuucVOV  avnfoojaiv.  et:  aX?.d  toX^  utv  j3ovXo- 
l^itvoig  t6  idycifo.;  tcov  t-/.civou  ).6y(ov  Tt  xul  toyojv  d  v  u~ 
(jy.0  7Tc7v    t6    71  tQi    toxItojv    ^i^Xiov    i7i  itu^  o  fi  t  v. 

')  amavit  inseruit  Wagnerus;    dcsideratur  in  codicibus. 

2 


18 

woratlonum  epistiilarumque  eius  cum  gravitate  comitas 
//incorrupta  —  et  nmtrarum.  externarumque  rerum 
uJiistoriam  mnltiformem." 

Textus  corruptus  est.  Verbum  unde  peiulcnt  nomlna  : 
poetieam ,  rketoricam ,  historiam  excidit ,  necpie  ex 
Wagneri.coniectura  verbuin  \,amavit''^  siipplendum  est. 
Sententia  requirit :  utractavit'" ,  aut  aliud  eiusdem  signi- 
ficationis  verbuni ;  Julianus  non  tantum  amavit  litteras, 
sed  etiam  coluit  et  multis  scriptis  auxit. 

Ammianus  igitur  primum  pliilosophiae  studia  Juliani, 
deinde  carmina  —  pauca  eius  epigrammata  exstant '')  — 
et  rhetoricam  commemorat,  quo  nomine  orationes  epi- 
stulasque  eius  amplectitur,  et  postremo :  nostrarmii 
e<xternarumque  rerum  historiam  muttiformen  h.  e.  rerum 
domi  peregrique  gestarum  variam  historiam,  eam([ue 
maioris  momenti,  quam  cui  nomen  commentariorum, 
librorum  Caesaris  instar,  sufticiat.  Concedo  expres- 
sis  verbis  Ammianuni  non  indicare  utrum  Julianus  res 
suas  tractaverit  an  atiorum ;  sed  infra  de  ea  re  quid 
statuendum  videatur  aperiam. 

lam  de  oinnibus  deinceps  epistulis,  quas  Libanius 
ad  Julianum  dedit,  ubi  disputaturus  sum,  copia  mihi 
erit  in  tempus  inquirendi  quo  Julianus  res  suas  con- 
scribere  instituit  scriptasque  evulgavit. 

In  priniis  citanda  est  Libanii  epistula  33  ad  Ju- 
lianuni.  Scripta  est  non  multo  post  Niconiediam 
eversam     i.     e.    a.    d.    IX.     Ival.    Sept.    a.    358    ~), 


')  C'f.  Juliani  Opera.  ed.  Hertloin  pg.  011/G12. 
')  Cf.  Amm.  Marcell.    XVII.   7.   2. 
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nam  Libaiiius  rescribit  ad  litteras:  Juliani  lianc 
cladem  commiserantis  ^).  Eam  uon,  ut  v.v.d.d. 
Muecke  -)  et  Schwarz  ^)  volunt  .  a.  362 ,  cum 
Julianus  urbem  eversam  visisset  ^) ,  scriptam  esse , 
ex  initio  comperitur,  ubi  Libanius  ad  Julia- 
num  his  verbis  scribit  '").  ,/Tibi  quidem  corpus,  ut 
//uuntias,  incolume  perenni  robore  valeat:  luctui 
//vero  medelam  afFerat  Deus.  Aut  potius  luctus  ex 
//parte  Deo  indiget,  partem  vos  i/js/''  (h.  e.  tu  et 
Constantius)  //levare  valetis.  Civitatem  enim  instaurare, 
//Uiodo  volneriiis ,  potestis"  et  brevi  post :  „Nicome 
//diam  equidem  etiam  iacentem  beatam  praedico. 
"Salvam  quidem  esse  fas  erat;  sed  vel  sic  tamen 
//lacrimis  tuis  ornata  est"  ^). 

Si  haec  epistula  a.  362  scripta  esset,  Libanius  non 
amhos  principes  allocutus  esset.  Data  igitur  est  a.  358. 


')  Cf.  Sievers.  Das  Leben  des  Libanios  pg.  246. 

Mendelssohn  in  Praefatione  ed.  Zosirai  pg.  XLVI  in  adn. 

^)  Dr.  Alph.  Mnecke.  .lulians  Leben  und  Kriegsthaten  II  pg.  214. 

^)  Schwarz.  De  vita  et  scriptis  Juliani  Imperatoris.  Bonnae 
1888.  pg.  11. 

")  cf.  Amm.  Marcell.  XXII.  9.  2  —  5. 

")  Utor  in   hac   aliisque  Libanii  epistulis,  versione  Wolffii. 

")  Graece:  '^AAa  aoi  ro  uirp  acoua^  w^  iiiTji^vcgj  iv  8tu 
TcXov^  ty/ii,  Tfj  }.v'jTi}  Si  (faoua7.oi;  i'Xl}oi  naod  TOii  Qeov. 
^a/.Xov  ()i  t6  i.iei'  ti  tfj^  Xiiirrjg  delrai  Qeov  ^  t6  di  v^ifT^ 
{i^uTf  avroT^  rravnai  7.00101.  To  iiii'  ydo  (icfOoiHoaui  Ttji^  7x6).ii<, 
iTOi^iov^  ii  j^ovXtji^iiijTi  et  brevi  post:  Maxaoi^co  d'  i/oiyt 
TTji^  JVrAOfiiiditai>  7.al  •Anuivtjv.  "Edii  uir  ydo  ifirfcrat  , 
TiTiuijTai   8i  o,Mco,'  Sd7.ovcii   aoTg. 
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In  iis  litteris  autem  Libanius  ait : 

f/PuIcherrimum  mihi  in  primis  visum  est,  cum 
//audivi,  profligare  te  barbaros,  victoriasr/ue  in  Com- 
umeii/arios  referre ,  eundcmque  et  Rhetoris  et  Ducis 
,/partibus  vere  perfungi.  Achilli  quidem  Homero  opus 

,/erat  ^)  ._ .,  im  vero  tropaea  /na 

wstatueutis  voce  meraoriae  posterorum  dedicabuntur. 
„Adeo  vincis  Sophistas"  (h.  e.  viros  doctos)  //qui  non 
,/res  gestas  sohmi  in  quibus  elaborent,  sed  et  oratio- 
^num,  quas  praeter  res  gestas  componis  ,  certameu 
wproponas"  ^). 

Disertis  igitur  verbis  Libanius  in  illa  epistula  dicit 
se  comperisse ,  JuHanum  in  suis  rebus  gestis  compo- 
nendis  occupatum  esse.  Quod  autem  pugna  Argen- 
toratensis  a.  357  commissa  est,  suspicor  Jnlianura  post 
illam  victoriam  res  suas  scriptis  mandare  constituisse. 
Postremis  tamen  verbis  a  me  laudatis  Libanius  non 
significavit     Coranientarios,     sed     Oratioues   JuHani , 


')  Verba  cornipta.  Legitnr:  ^^yiX}.cX  ^iip  ydo  '^O^utJQOv  edci, 
•Aul  '^Xc^atidgco  noXXwv  Tittipwv.  Tirt]V(oi'  vox  nihili  est. 
Vera  lectio  adhuc  non  inventa  est.  Sententia  antem  postnlat : 
«Alexandro  autem  mnltis  rernm  scriptoribns." 

^)  Graece :  KdXXiorov  Si  uyv  ijaovoy  t6  i'kai'i>iii>  re  ror^ 
^uo^doov^,    Y.ui    Tug    v  i  •/,  u  ^    ei^    avy/ou(jiji'    d  •/ e  i  v  , 

•Aul      TOV      UVTOV      OVTOi^       l)1]TOod       Tc       ctVUl       ■Aul       (iTQUT1f/6v. 

^ A-fiVktX  fiiv  /do  '^Oiitjoov  idei^  •aul  ^^Xe^dvdoio  noX)Mi> 
TiTt]voiv{^^).  ToojTUiu  de  rd  od  fivijiujg  Tev^eTui  rfj  tov  gti]- 
fiuvTO^  qioivf].  TooovTOv  ecp&tjg  TOvg  oocfiaTdg^  ov  Td  eo/u 
f.iQvov  novov  uvToTg  nQO&elg ^  dXXd  •auI  Ti]v,  nQog  TOvg 
/.6/ovgj    ovg  eni   roTg   eQ/oig   enoiijoug ,  duiXXav. 
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quas  a.  858  iaiii  tres  numero  scripserat  et  publici 
iuris  fecerat  ^). 

In  epistula  372,  ad  Juliauum  data,  Libanius  scripta 
quidem  Juliani  commemorat,  sed  de  Commentariis 
plane  tacet.  Haec  epistuia  igitur  ante  illam  ,  de  qua 
modo  egi ,  sed  tamen  post  victoriam  Argentoratensem 
reportatam  -)  scripta  esse  videtur.  Est,  ut  ex  ver- 
borum  contextu  apparet,  prima  copiosius  conscripta 
epistula.  (|uam  Libanius  ad  Julianum  scripsit,  postquam 
a  Constantio  in  societatem  Luperii  adscitus  et  in 
Galliam  missus  est. 

In  huius  epistulae  initio  autem  legimus  :  //Dupli- 
f/cem  reportasti  victoriam,  alteram  quidem  armis, 
//alteram  facultate  dicendi;  et  tropaeum  tibi  alterum 
//a  barbaris ,  alterum  a  me  aniico  tuo  statutum  est , 
//quod  ipsi  etiam  triumphato  est  jucundum.  Omni- 
//bus  enim  parentibus  in  votis  est  a  liberis  superari, 
//tuque  qui  scribendi  artem  meis  praeceptis  debes, 
//me  illorum  auctorem  his  ipsis  vicisti"  ^). 

lam  satis  apparet  orationum  tantum  rationem 
habuisse   Libanium    quales    sexcentas    ipse    Libanius 


^)  Orr.  I  et  II  in  laudem  Constantii,  or.  III  in  laudem  Eusebiae 
reginae. 

*)  Cf.  initium  huius  epistulae. 

")  Graece:  /JittItju  di^iJQtjdCKi  vi'A)}V  ztjv  filv  tv  onXoig,  rrjv 
8e  tv  Xoyoig.  Kai  (soi  tqojtuiov  taTjjxe  t6  f^tiv  dnd  tmv  ^cxq- 
^dovov,  t6  5'  «tt'  tfiov  Tou  cpiXou.  ToutI  dt  to  tq^tcuiov  tjSu 
To)  •AtxoaTijfitVM.  TJddi  ydo  Si]  naTQddiv  ^vyfjg  ixtQog  Traido^v 
iJTTda&ai^  nal  av  naQ'  tfioij  Xa^oiv  Tag  tig  t6  /Qdcptiv  odovg, 
oig  tXa^tg  t6v   Sovtu  naQtjvtyxag. 
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composuit  et  cui  geiieri,  ut  iaui  virliiuii.s,  etiaui  Juli- 
auus  studuit. 

Non  diveisa  j)rotitetur  Libanius  in  oratioue,  cui 
7iQo(j(f>o)vt]tiy.io  uoinen  est  '),  in  (pia  Julianum  his 
adloquitur  "):  //Et  tu  solus  ea  coniplexus  es,  (|uae 
^/singula  singulos  ornare  solent;  uecpie  ullus  rhetor, 
//ne({ue  miles  aut  iudex ,  aut  sophista ,  aut  sacrorum 
//initiator,  aiit  philosophus ,  aut  vatis  te  prae  se  con- 
//teranere  possit.  Nani  et  bella  gerentes  rebus  tuis 
„gestis  et  verba  facientes  orationibus  tuis  obscurasti. 
//Quippe  qui  etiam  meam  in  epistulis  scribendis ,  quae 
//videtur,  urbanitatem  snperasti.  Sed  hac  in  re  quidem 
//lucrum  commune  est.  Nam  hunc  decorem  ego  qui- 
vdem  sevi,  at  tu  nutrivisti,  et  civitates  decerpunt"  ^). 

In  his  quoque  verbis  Libanius  nihil  nisi  loyovc  et 
l7ii(jtoXac  JuHani  commemorat ,  nam  in  eadem  oratione 
etiam  haec  leguntur  ^)  : 


')  R  I  pg.  405—423. 

*).pg.  422. 

^)  Graece:  Kai  fioi^og  Gvyei?^fj(f.agy  a  roig  allovg  ^icfieQK^- 
l.iei>a  •AOGixii.  xal  ovre  nr\To)Q,  ovxc  OTiXiTtjg ,  oihe  (iixaaTtjg , 
ovTe  G0(fiaTi]g,  ov  TcXeOTr/.6g^  ov  (fiXoao^fog,  ov  iiavTig,  8vvaiT^ 
av  avTov  ttqo  aov  {yaviid^iat.  y.al  ydn  nQdTTOVTag^  oig  ttqui- 
Tcig,  ytai  XeyovTag,  oig  leyeig,  e-/,dXvipag.  6g  ye  nui  ry]v 
doy.(w()Uv  (DQav  rwv  eiiwv  e7n(}To).Mv  7raQeX}j).v&ag.  (iX)j' 
tVTuviyu  f.iev  y,oiv6v  t6  y.iQdog.  tovt\  yuQ  t6  y.u).6v  eyd)  fxev 
e(f'X'Tevou ^   Ov  Se   l&QHpag ,  ui  8e   7i6Xeig  dQejTOVTai. 

Etiam  in  oratione  in  honoreui  Juliani  Consulatus  I  pg.  400 
Libanius  scripta  Juliani  commemorat,  secl  ea  verba  vagiora  sunt, 
quam  ut  inde  quicqnam  colligi  possit. 

")   R.  I  pg.  412/413. 


23 

,/At  ego  te  rogare  velim,  quomodo  quaeque 
.'/(facinorum  tuoruui)  peracta  sint.  At  verbis  te  eloqui 
f/nihil  necesse  est ,  sed  sufficiet  Commentarios  dedwse, 
\iqHO>i  de  iis  rchm  quas  (jessisti ,  ipse  composaisti,  tu, 
//qui  idem  dux  et  rerum  scriptor  (factus)  es.  Sed 
\fillis  paulo  post  utar  ad  longiorem  orationem ,  cum 
//deus  in  altum  ut  vela  dem  permiserit.  At  nunc 
wsummam  reriuu  gestarum    (attingam)"  ^). 

lllo  tempore  —  oratio  autem,  de  qua  disputo,  habita 
est  a  Libanio  paulo  postquam  Jidianus  Antiochiam 
venit,  raense  Julio  anni  362  ")  —  illo  igitur  tem- 
pore  Commentarii  Juliani  nondum  editi,  sed  iam 
couscripti  erant.  Libanius  illos  sibi  postea  materiem 
praebituros  esse  ad  longiorem  laudationem  sperat, 
siquidem  vox  ixetva  referenda  est  ad  illos  Commen- 
tarios,  non  ad  clara  JuHani  facinora. 

Multum  referre  etiam  ad  rem  nostram  ilhistrandam 
videtur  brevis  illa  epistula  525,  quam  Libanius  ad 
Jubanum    dedit,    cum    hic    iam     Liiperator   esset,  ut 


')  Graece:    tyoi    Si    aov    (^HjQtujv    av    HntXv  OTTCog  fx«(lr« 

TliTlQUXTUl'       (icT     (ie     OV()eV     C>01     .TOO,'     TUVTU     aT6[.lUT0^'^    d},V 

(eTTOyi^TJaei  (iovvui  Trjv  avyynuffji^v ,  r]v  a>p  avTOg  innu^ug, 
(fVveO tjxug,  6  uvToq  yevoufvog  x«t  aujUTjjyog  nal  avyynu(fsivg. 
ocXX'  ixuvu  fuv  fioi  %oniyyi\ati  iinog  fiijxog  Xoyov  fiinnov 
laTcQov,  iTcetd('iV  clg  t6  ndv  dqHvui  nO.uyog  6  \}i:6g  tnirrtt- 
TTt/.    viiv   di  To  •AtcfsdXaiov  riJbv   ti(^yaafiev(ov  7.xX. 

*)  Cf.  de  tempore  quo  Julianns  Antiocliiain  venerat  Sievers,  das 
Leben  des  Libanios  pg.  247/248,  et  Schwarz  de  vita  et  scriptis 
Juliani  pg.  18,  qui  alius  aliter  computantes  eadem  reppererunt. 
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ex    iitulo    apparet ,     (juae    his    verhis    concepta    est: 

//Misi  ad  te  orationem  parvaiu  de  rehii.s  niaxiniis. 
f/Ut  niaior  illa  evadat  tii  quideni  potes  efficere,  si  ea 
//suppeditaveris,  unde  niaior  fieri  possit.  Quodsi  igitur 
//ea  dederis,  ostendes,  te  ino  putare  enconiioruin  aiti- 
,/ficeni.  Si  non  dederis,  facies,  ut  alia  suspicer,"  siihaudi: 
//nostraiiramicitiam  refrixisse."  ^i 

Haec  epistula  scripta  mihi  esse  videtur  quo  teni- 
pore  Juliauus  Antiochiae  hahital>at  h.  e.  inter  Juhum 
mensem  a.  362  et  niensem  Martium  a.  303 ;  nam  ante 
adventum  Juhani  Antiochiam  epistula,  e  cpia  tantam 
famiharitatem  inter  cos  exstare  apparet,  scripta  esse 
non  potest. 

Lihanius  non  ut  ahi  post  mortem  Constantii  conatus 
erat  se  insinuare  in  amicitiam  JuHani  ^) ;  immo  Julia- 
nus  apud  legatos,  (|ui  Antiochia  Constantinopohn 
venerant  gratulatum,  graviter  conquestus  est  quod 
nullas  sihi  a  Libanio  Htteras  attuHssent.  '^) 

Libanius  epistulam,  de  qua  agimus ,  niisit  una 
cum  oratiuncula  in  honorem  Juliani  scripta.  Fieri 
non    potest,  quin  haec  oratiuncula  aut  nQoaqo^vrjTixog 


')  Gracce:  ^'Eniifnpa  ooi  rov  Xoyov  fii'/.n6v  vntQ  fieydXcov 
nQaYfictrojv.  Tov  §1  '^cki  fui^ai  yivtcy&ai  )Myov,  6v  S^jnov 
Ktlqiog^  H  Boirjg,  dcp'  (hv  av  ytvoixo  ficil^ojv.  /lovg  fiiv  ovv 
diiXcoacig,  OTi  fit  Ttyvivijv  tyy.coiiio)V  ijy^.  Mtj  §ovg  di , 
dcoatig  tTtQU  vnonTtvtiv. 

')  Cf.  Sievers,  das  Leben  des  Libanios  pg.  89    adn.  22.  pg.  9L 

')  Cf.  Liban.  de  vita.  I  pg.  8L 
Liban.  epist.  628. 


25 

loyog  ^)  aut  oratio  fiierit,  in  honorem  Juliani  consula- 
tus  Kal.  Januariis  a.  303  haliita  ").  Nani  oratio,  (juae 
pro  Aristophane  a.  362  apud  Julianuiii  habita  est,  nihil 
comnuine  habet  cum  iis  relDus,  (juas  petit  Libanius. 
Oratio  auteni  cui  nq^afievTixM  nomen  est,  ^)  Reiskio  auc- 
tore  *)  nuraquam  habita  est.  Attamen  etiam  oratio 
in  honorem  Consulatus  Juliani  longior  esse  mihi  vi- 
detur,  (|uam  ut  recte  oratiuncula  dici  possit;  nani 
apud  Reiskium  39  paginas  continet.  Veri  simile  igitur 
est  Libanium  hic  mentionem  fecisse  de  oratione ,  cui 
TrQoaqxavrjTixco  nomen  est,  quae  concinnius  19  paginis 
typis  expressa  est.  Epistula  525  igitur  non  multo 
post(|uam  Julianus  Antiochiam  venit  scripta  esse 
videtur. 

In  hac  epistula  autem  Libanius  JuHano  })ersuadere 
conatur,  ut  sibi  mittat  unde  maiorem  orationem  in 
eius  honorem  componere  possit;  sin  minus,  se  exi- 
stimaturum  se  a  Juliano  neglegi. 

Cum  mutua  eorum  amicitia  non  refrigerata  esset , 
sus])icor  Julianum  tandem  instanti  Libauio  satis- 
fecisse  et  commeutarios  suos  posteriore  parte  a.  362 
edidisse. 

Jam  sequitur  —  nam  omnes  a  Libanio  ad  Juha- 
num  datas  epistulas  recensere  mihi  in  animo  est  — 


')  Reiske  I  pg.  405—423. 

')  R.  I  pg.  366—404. 

')  R.  I  pg.  451—483. 

')  I  pg.  451.  Cf.  etiam  Sievers.  pg.  102/103. 
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iam  sequitiir  ep.  1125  ^) ,  qiiae  scripta  esse  videtur 
00  tempore,  ([uo  Juliauus  iu  (iallia  habitabat,  ot  de 
iisdem  rebus  agit,  quibus  epistula  372. 

Haec  suut,  (piao  ad  rem  pertiuere  videntur  :  ,/Heu! 
//heu  !  (|uanto  |)lura  habendi  stiidio  duceris !  in  eloquen- 
//tiae  etiam  possesionem,  aliis  praereptam,  missus  es , 
//princeps  ~)  idem  egregius  et  potens  rhetor.  Alias 
//quidem  vestri  ordinis  homiues  res  strenue  gerebant; 
//uos"  (rhotores  iutellegit)  //autem  eas  laudabamus ; 
//uunc  iinus  tu  utrumque  facis".  Deindo  Libanius 
dicit ,  Julianum ,  (juamvis  bollo  cum  barbaris  gerendo 
occuj)atum ,  taraen  orationibus  elaboraudis  vacasse ; 
tuni  ita  pergit :  uNequc  lamcn  de  fudiris  .sollicilm 
i/SH/jf:  irao  vero  clade  hac  tanquam  victoria  delec- 
//tabor.  Quando  enim  victus  et  vincens  amici  sunt, 
//victus  (pioque  victoriae  redditur  particeps.  Amicorum 
//cnim,  ut  aiiint,  omnia  sunt  coramunia".  ^) 


*)  Exstat  quoquc  inter  epistulas  a  Zanibicario  Latine  convcr.sas 
(1.  III.  ep.  327.  pg.  815  etlit.  Wolffii).  Quae  autem  Zambicarii 
epistula  nihili  aestimanda  est ;  nam  qui  vertit  aut  sensum  ver- 
borum  non  intcllexisse,  aut  codice  valde  depravato  usus  esse 
videtur. 

^)  Illa  vox  non  de  Imperatore  accipienda,  nam  si  Julianua  tunc 
Imperator  fuisset,  Libanius  Homericum  j?«fFf?.f/'V,  non  vocabulo 
anyojv  reddidisset.   «Caesarem"  intellegit. 

^)  Graece:  '/o/';^  ^iov ,  rfjg  nXcOfc^iccg !  •auI  xov  Toiv  '/.oyoiv 
'aX^qov  doTiaaag  ^y/i-i,  6  avrdg  cioyoiv  t  d/a&og ,  •AouTiQog 
Tc  aocpiaTiig.  Tdi>  de  /i  akXov  yoovov  dfuTg  fitv  iTToaTTexi^ 
TjfUig  8e  inijvovf.itv.  dXXd  vvv  ivog  dfi((.o).  et  deinde:  Oii  fiijv 
8i§0f/M  •/(■  t6  ju,tXXov,  dXV  dr>ndaoi.iui  tijv  rjiTuv  ojg  vrAijV. 
"'Otuv    •/do    0    Tc    •/.ouTOVficvog    6   Tt   vrm^v  ojaiv  iniTtjdcioi, 
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Quae  verba  male  interpretatus  est  v.  d.  Hecker* 
Is  enim  piitat  ') ,  Libaniiim  scripsisse  se  non  solli- 
citum  csse  de  futuris  i.  e.  de  iis ,  quae  Juliano  im- 
mineant.  Libanii  vero  verba  huc  referenda  esse  nego. 
Sententia  verborum  haec  est :  f/Nccpie  tamen  sollici- 
tus  sum  (piid  me  futurum  sit,  h.  e.  gloriam  meam 
tua  obscurari  non   aegre  fero" 

Utut  id  est,  in  illa  epistula  de  nulla  re  agit  rhetor 
noster,  nisi  de  orationibus  et ,  ut  iaui  memoravi ,  epistula 
in  eandem  sententiam  scripta  est  atcpie  e))istula  372. 

Sequitur  inter  epistulas  iatine  editas  e[).  3,  libri  II  ^  . 
Scripta  est  ])ost  orationem  cui  TtQoafpoivrjtixM  nomen 
est,  ve]  —  ([uod  potius  crediderim  —  post  orationem 
in  honorem  consulatus  Juhani  habitam  ,  ut  ex  initio 
facile  intellegitur. 

Rogat  Juhanum  Libanius ,  ut  pcr  epistulas  se  cer- 
tiorem  faceret,  si  ([uid  postea  feliciter  gessisset, 
eo  consiHo  ut  id  postea  orationibus  suis  insereret. 
Et  revera  Julianus ,  cum  expeditionem  contra  Per- 
sas     obiret ,     ei   longiorem    epistulam    misit  ^) ,    (pia 


fieriyci  nw^  6  Vcvr/.tjidvo^  rrjg  i^ixtj^.  Kniva  yun^  cpuni,  xa 
r6)V  cfiXoji/. 

')  Cf.  Heckei-  1.  1.  pg.  8:  «Ebentlerselbe  Libanios,  der  spitter 
«behauptet,  Julian  habe  in  seiner  Erhebnng  zum  Caesar  nur  eine 
«Schlinge  gesehen,  die  ihm  Constantius  legte,  versicherte  danials, 
«da£s  er  sich  gar  keine  Sorgen  um  die  Zukunft  raache  (1.  c.  I. 
1125:  ov  i-iriv  didoixa  ye  ro  ^iekXoi')" 

')  Pg-  "^55  ed.  Wolff.  Hanc  epistulam  a  Libanio  scriptam  esse, 
pro  certo  affirmare  non  ausim. 

')  epist.   27. 
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«xercitus  iter  enarravit.  Sed  Libaniiis,  cnin  aliquot 
annis  post  inortem  Juliani  Orationeni  Fnnebrem  com- 
poneret,  illa  epistula  usus  non  est,  ut  iam  vidit 
V.  d.  Hecker.  ^) 

Epistulam  1037,  (piae  lovhavM  inscripta  est,  con- 
sulto  praetermisi ;  non  enim  ad  Iraperatorem  Julianum 
data  est.  V.  d.  Sievers ")  hoc  sibi  persuasum  non 
habet,  sed  dnbitationi  hic  locus  non  erit,  si  secun- 
dam  periodum  inspexeris :  f/tii  vero  rhetor  (piidem 
(/eximius,  vir  auteni  snhtimidm  eras." 

Libanius  non  tanta  amentia  esse  potuit,  ut  his 
verbis  Lnperatorem  Jidianum  alloqueretur. 

Haec  fere  sunt  quae  de  Juliani  scriptis  historicis 
apud  Libanium  inveni.  '^) 

Snperest  ut  proferam  quae  Zosimus  de  libris 
Juliani  tradidit. 

Inveninuis  apud  eum  haec    *): 

//Enimvero  quae  ab  co  terapore"  (a.  357)  //per 
,/onuiem  deinceps  vitani  Julianus  gessit ,  ab  historia- 
//nun  auctoribus  et  a  poetis  prolixis  descripta  libris 
//leguntur:  taraetsi  nullus  eoruni,  qni  haec  meraoriae 
//prodiderunt ,  ipsoruni  facinoruni  dignitateni  attigerit. 
//Poterit  etiani ,  qui  volet ,  onmia  coniprehendere  per- 
f/legendis    ipsius    orationibus   et  epistulis:  de  quibus 


0  1-  1-  Pg  15. 

*)  Das  Leben  cles  Libanios  pg.  246/247. 

^)  aliae  epistulae  ad  Julianum  datae,  non  ad  nostrum  Julianum, 
sed  ad  alios  eiusdem  nominis  viros  scriptae  sunt. 
")  L  m.  c.  2  §  4. 
Utor  versione  Reitemeieri. 
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//in{3rimis  ab  eo  per  universnm  orbem  terrarnm  gesta 
//colligere  licet.  Sed  qnando  par  est ,  ut  ordinem  his- 
vtoriae  non  interrumpamus :  a  nobis  quoque  singula, 
//ratione  quadam  compendiaria ,  suis  tem|)oribus  ex- 
^/ponentur :  ea  praesertim ,  qaae  ab  aliis  omissa  vi- 
r/dentur."  ^) 

Recte  V.  d.  Mendelssohn  '^)  Heckerum  reprehendit, 
quod  hunc  locum  tam  neglegenter  verterit.  Apud 
Heckerum  autem  legimus  :  i/ Wer  vv^olle ,  der  konne  die 
//Reden  und  Briefe  Julians  selbst  zur  Hand  nehmen, 
\fund  cor  allem  die  Beschreibmu/  die  dieser  selbst  von 
//seinen  Thaten  angefertigt  habe."  '^) 

Zosimus,  ut  vides,  oratioues  tantum  et  epistu- 
las  Juliani  commemoravit ,  uude  omnes  res  gestas 
Juliani    cognosci    })osse    existiraat.   Nara  summa  fide 


')  Graece:  Ta  idv  ovp  tvrtvxyiv  «jr^t  Tiuvrog  tov  ^iov 
^ luvXiavo)  TTQuyjyivTU  (ivy/nc<cf)ivai  xul  tcoiijtuX^  iv  TxoAvaTi- 
y^oig  yiyQUTTTUi  jji^Xoig^  ti  y.ui  f47j8tig  tmv  (tvyytyouifOTcov 
Tt]g  ci^iug  Tcov  loyotv  icfjixtTcr  TiaotaTi  Si  tw  ^ovXo^dvcjo 
()vl^u^3tiv  aTTUVTU  ToTg  Xoyoig  ivTvyyctvovTi  ToTg  uvtov  i(ui 
TuTg   iTTiCtToXuTg^  cccf'  chv  iViCiTi  ixttXirtTU  r«  xutoc  Traciuv  uv- 

TCi>    ■JTiTTQUyf.liVU    TtjV    oiviOVfliviJV    TTiQlXu^cTv.    iTTcl    8i    TTQOCilj/.it 

tIjv  TCt^iv  Tjf4.ag  fAtj  SittOTTaaui  Tijg  idTOQiug^  iiQiicnTui  •/.ui  tjixTv 
civvTOucog  iy.uciTu  y.uvc/c  TOvg  oixiiovg  y.utQcn'g  ^  xui  ucxXiaTU 
oau  ToTg  aXXoig  TTUQuXiXiTcfj&ui   SoxiT. 

')  ih  adn.  iam  saepius  lauclata,  ad  Praefationis  Zosimeae  pg.  XLV. 

")  Recte  Mendelssohn :  «libertatem  interpolandi,  quam  veteribus 
«librariis  i'eservatam  fuisse  putabamus,  ne  nunc  quidem  exolevissc 
«vides :  Juliani  enim  commentarios  frustra  ceteri  mortales  praoter 
«Heckeruiu  in  Zosimi  illis  verbis  quaeremus.» 
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Juliainmi  digimm  j)utat,  ne(iue  iu  mentem  ei  venit, 
hunc  in  omtionibus  et  epistulis  detleotere  ])otuisse 
a  veritate,  ut  suam  gloriam  augeret  et  Constantio 
noceret. 

Si  igitur  omnia  scri[)torum  testimouia  ('omi)relien- 
dimus  j  haec  invenimus : 

1°.  Eunapium  ,  ])raeter  o])era  Juliani ,  cjuae  adhuc 
supersunt,  novisse  et  librum  (luendam  de  ])ugna 
Argentoratensi  et  e])istu]am  ad  Cyllenium,  in  (pia 
res  gestae  euarratae  essent. 

£°.  Aumiianum  commemorasse  historiam  rerum  domi 
niiJitiaeque  gestarum  a  Juliano  ipso  conscriptam. 

3°.  Libanium  in  e]).  33  ad  JuHanum  data  a.  358) 
scripsisse  se  fando  andivisse  Julianum  res  suas  in  Com- 
mentarios  referre.  Accedit  quod  in  oratione  cui  TtQoa^pojv^- 
Tixol!  nomen  est,  mense  Julio  a.  362  habita,  rettulit 
se  ab  eo  petivisse ,  ut  sibi  commentarios  daret , 
eum^iue  rerum  scriptorem  nominavit.  Praeterea  vidi- 
mus,  eum  in  ep.  525  Julianum  materiem  rogasse 
longiori  orationi  in  eius  honorem  elaborandae. 

Quamquam  non  est  magna  documentorum  copia, 
tamen  sufficit ,  modo  ])robare  ])ossim,  Ammiauum 
ad  expeditiones  Juliani  GalHcas  enarrandas  JuHani 
o]3ere  quodam  usum  esse. 

Id  Heckero  duce  facturus  sum ,  cuius  tamen  ut 
vestigiis  insistam,  tantuni  abest ,  ut  multa  aHis  argu- 
mentis  ])r()baturus ,  nonnuUa  improbaturus ,  nova 
quaedam  aHaturus  sim. 

Ammianum  in  beHis  Germanicis  enarrandis  pecu- 
Hari    (juodara  fonte  usura  esse ,  coHigi  posse  videtur 
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e  prirao  capite  1.  XVI.  §§  2  et  3 ,  iibi  haec 
leguntur:  //quia  igitur  res  magnae,  (pias'  (Juli- 
anus)  wper  Gallias  virtute  felicitateque  correxit, 
//multis  veterum  factis  fortibus  praestant,  singula 
//serie  progrediente  monstrabo,  instrumenta  omnia 
//mediocris  ingenii,  si  suffecerint,  commoturus.  Quic- 
//quid  autem  narrabitur ,  quod  non  falsitas  arguta 
//concinnat,  sed  fides  integra  rerum  absolvit,  dom- 
umentis  evidentibus  fidta ,  ad  laudativara  paene  mate- 
//riara  pertinebit." 

Quia  in  rebus  tantura  his  teraporibus  gestis  con- 
scribendis  Araraianus  haec  documenta  optiraae  notae 
adhibuit,  persuasura  raihi  habeo  eiira  hic  e  pecuUari 
quodam  fonte  hausisse.  Aniraianus  enira  ipse  expressis 
verbis  declaravit  se  iudice  eas  expeditiones  niulto  ma- 
ioris  momenti  esse  quam  quae  ante  enarrasset.  ^) 

Deinde     ea     inspicias    velim,     quae    Heclcerus    ") 


')  Cf.  1.  XV.  c.  9.  §  1,  ubi  legimus:  «Proinde  quoniam  — 
ut  Mantuanus  vates  praedixit  excelsus  —  maius  opus  moveo, 
"^maiorque  mihi  rerum  nascitur  ordo»  et  qu.s. 

^)  VS-  47,  ubi  legimus:  «Ammian  sagt  beim  Beginn  der  Dai'- 
■«stellung  der  Thaten  .lulians  (15.  1.  1.):  «Utcunque  potuimus 
'<«verum  scrutai"i,  ea  quae  vidore  licuit  pcr  aetateia,  vel  perplexe 
'<  «interrogando  versatos  in  medio  scire,  narravimua  ordine  casuum 
««exposito  diveraorum»  :  Diese  Art  zu  arbeiten,  die  man  ihm  auch 
«fiir  .Julian  zugeschrieben  hat,  bezieht  sich  nur  auf  die  Zeit  vor 
«diesera.  «residua»,  fahrt  er  fort,  «quae  secuturus  aperiet  textus,  pro 
««virium  captu  limatius  absolvemus,  nihil  obtrectatores  locgi,  ut 
««putant,  operis  forniidantes.  tunc  enim  laudanda  est  brevitas,  cum 
««moras  rumpens  intempestivas  nihil  subtrahit  cognitioni  ges- 
««torum».    Er    will  also  die  Geschichte  so  ausfiihrlich  darstellen. 
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recLissimo  disputavit  de  initio  lii)ri  XV  Amraiani 
ex  quibus  luculentissime  apparet,  (piantum  ea ,  ([uae 
Ammianus  de  Juliani  rebus  gestis  rettulerit,  ab 
iis,  (|uae  apud  eum  in  priorc  operis  parte  legantur , 
distent. 

lara  .  locos  (piosdara  Ammiani  tractabo ,  (piibus 
ostendi  mihi  videtur,  Amniianura  plera(|ue  ex  Juliani 
scriptis  siunpsisse: 

Ammian  XV.  2.  8.        Juliani  ep.  ad.  Athen. 


(Julianus)  ,/nefando 
,/adsentatorum  coetu 
iiperisset  urgeute ,  ni 
,^adspiratione  sitperni 
iiniiminis  Eusebia  suf- 
^/fragante  cet." 


pag.    273   A:    Mare,    al   {jbr] 

vat  Tfjv  xaXiji'  xul  dyaxhiit' 
To  Tijvixavid  (loi  naq(ay^ev 
€Vfi£v^  Ev(j€^iav ,  ovd'  dv 
iyo)  Taq.  y^tqac  avrov  t6t£ 
di^cpvyov. 

Etsi  satis  manifestuui  est,  Ammianum  hoc  loco 
totum  e  Juliauo  pendere ,  taraen  dubitari  ])otest,  nura 
is  locus  ex  epistula  ad  Athenienses  petitus  sit;  nam 
ut  raox  videbimus,  veri  siraile  non  est  Araraiano 
illam  epistulam  notam  fuisse.  Accedit  quod  ([uae 
Aramianus  paulo  ante  retlulit  de  criminibus  in  Ju- 
lianum  illatis ,  in  epistula  ad  Athenienses  non  in- 
veniuntur.  Licet  igitur  statuere  totam  hanc  uarra- 
tioneni  ex  alio  libro  Juliani  fluxisse. 
Amraian.  XV.  8.  17. 
//Susceptus  denique    ad    consessura  vehiculi  recep- 


«als    er    sie  kennt;    und    cr  will  hicr  ausfrihrliehor  wordon,   weil 
er  eine  ansfuhrlichero   Qaelle  hat.» 
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//tiisque  in  regiam  hunc  versum  ex  Homerico  carmine 
//susurrabat : 

,,{:')J.a^e  TTOQCfVQfoc  ^civaTOQ  xai  fioiQa   XQavaiij" 

Haec  nisi  ex  Juliani  Commentariis  Ammianus  com- 
perta  habere  non  potuit.  Eadem  fere  animi  affectio 
cognoscitur  ex  his  verbis  Amraiani :  ^)  (nuntius)  i/m- 
wdicabat  autem  Coloniam  Agrippinam  ....  deletam. 
iiQiio  maerore  perculsus  velut  primo  adventantium 
r/malorum  auspicio  murmurans  quernlis  vocibus  saepe 
f/audiebaiur:  nihil  se  pius  adsecutura,  quara  ut 
woccupatior  interiret." 

Cum  his  verbis  conferenda  sunt  quae  Julianus  iti 
epistula  ad  Athenienses  scripsit  ^) :  xal  t^v  ^A^rivciv 
1'y.STSVwv  (yo!)^6iv  Tov  Ix^Tr^v  xal  //7/  fxdidovai,  noXXol  tcov 
TiaQ'  vf-ilv  ^oQaxotec  dai  iioi  fiaQTVQec,  avTi]  df  ^  ^eoc 
7tQd  Twv  aXXoov,  oTi  xal  ^dvaTov  tJTijCd /n ij  v  naQ' 
avTijc  Ir^lO-^vtjdi  nQo  Trjc  tots  odov. 

In  epistula  qiiam  cum  Mediolani  degeret  ad  regi- 
nam  scripsit,  sed  non  misit  ^) ,  eadem  malorum 
futurorura  praesensio  invenitur:  ovtc»  naial  yQ7J(jaio 
xXfjQovofioic,  ovTCo  Ta  xal  t«  'd-aoc  Goi  dodj,  nffins  fis  olxadt 

TTJV    taYJdTTjV. 

Praeterea  de  primis  annis  Gallicae  peregrinationis 
haec  testatur  Julianus  ^):  i^  df  snl  toi'tw  i^ovlsta  xat 
To  xad-'  SxddTijv  '^filQav  vnfQ  avTrjc  Trjq  xpvxvjc  fnixQs- 
ftdfifvov  dfoc  ''IlQdxXeic  odov  xal  otov. 


')  XV.  8.  19/20. 
')  Sp.  pg.  275  A. 
0  Pg.  275  C. 
")  Pg.  277  A. 
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Nemo  non  videt  Ammianum  locis  supra  memora- 
tis,  quibus  optime  exposuerit,  (|uo  aninio  Julianus 
iis  teraporibus  affectus  esset,  hunc  ipsum  auctorem 
habere. 

Sed  iam  audi,  quo  modo  Ammianus  tradiderit  ^), 
Coloniam-  a    barbaris    captam  esse:  (Julianus)  ,/Tau- 

wrinos    pervenit ,     ubi    nuntio    percellitur  gravi 

^/indicabat  autem  ,  Coloniam  Agrij^pinam  ,  ampli  nomi- 
unis  urhem  in  secunda  Germania,  pertinaci  barbaro- 
«rum  obsidione  reseratam  magnis  viribus  etdeletam." 

Capite  quinto  autem  Ammianus  copiose  disseruerat 
de  Colonia ,  eamque  non  serael  nulUs  epithetis  additis 
norainaverat  "),  at  nunc  putat  sibi  addendura  esse, 
eam  fuisse  raagnara  urbem  in  secunda  Germania. 
Scilicet  id  additamentum  reppererat  in  Commentariis 
JuHani,  quos  hoc  loco  latine  vertere  eum  non  puduit  ^). 

Locus  qui  sequitur  luculenter  nobis  ostendet, 
quae  Juliani  scripta  Ammianus  noverit,  quae  igno- 
raverit.  Libro  XVI  c  L  §  5  narrat  Juliani  iuventutem 
ignotara  esse:  r/ct  quoniara ,  ut  Tulliana  docet  aucto- 
//ritas ,  oraniura  magnarum  artium  sicut  arborum  ahi- 
f/tudo  nos  delectat ,  radices  stirpesque  non  item ,  sic 
upraeclarae  huius  indolis  rudimetita  tunc  multis  obnu- 
ubilantibus  tegebantur,  quae  anteferri  gestis  eius  postea 
wmultis  et  miris  hac  ratione  deberent ,  quod  adule- 
//scens  priniaevus  ut  Erechtheus  in  secessu  Minervae 


')  1.  1, 

')  Amm.  XV.  5.  §§  15.   24.  35. 

")  Cf.  quao  hac  de    re  scripsit  v.  d.  Hecker  pg.   12. 
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f/nutritus  ex  academiae  quietis  umbraculis ,  non  e 
vmilitari  tabernaculo  in  pulverem  Martium  tractus, 
^/strata  Gerniania"  e.  q.  s. 

Ammianus  igitur  se  valde  poenitere  asseverat, 
quod  de  Juliani  iuventute  nihil  cognitum  habeat  nisi 
haec :  Julianum  nulla  rei  militaris  scientia  imbutum 
Athenis  statim  ad  castra  vocatum  esse. 

Cum  autem  in  epistula  ad  Athenienses  Julianus 
multa  tradiderit  de  sua  iuventute,  is  locus  documento 
esse  potest  Ammiano  illam  epistulam  notam  non 
fuisse. 

lam  intellegitur  quam  ob  rem  Ammianus  narrare 
supersederit ,  anno  demum  357  summam  imperii 
Juliano  traditam  esse ,  quod  et  Julianus  in  epistula 
ad  Athenienses  ^j  et  omnes  scriptores,  qui  ex  hac 
epistula  hauserunt,  rettulerunt.  ^) 

Id  sane  nobis  triididit  Amniianus  "'),  initio  huius 
anni  Severum  magistrum  militum  factum  esse,  qui 
Juliano  in  omnibus  rebus  obsequeretur :  ^eum  recta 
^/praeeuntem  secuturus  ut  ductorem  morigerus  miles''. 
Quod  etsi  ad  rem  haud  multum  pertinet,  tamen  res 
aliter  tradita  ostendit  Araraianum  epistulam  ad  Athe- 
nienses  non  cognovisse. 

Quod   si   veruni  est,  consensus,  qui  non  uno  loco 


')  Pg-  278  D;  diSa}()i  fioi   xCov  avoaTOJitSiop   tIji'  ^yenoificci/ 
TjQOg  (XQirj. 

')  Liban.  in  Orat.  Funebri  pgg.  536  et  538. 
Zosimus  1.  III  c.  2.  §  3. 
')  1.  XVI.  c.  11  §  1. 
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exstat  inter  Amiuianiira  ct  eam  epistulam,  eo  magis 
notaudus  cst.  Maguo  est  argumcuto,  fuisse  f|uou- 
dam  Comnicntarios,  uude  fluxerit  Ammiauea  rclatio. 
Etenim  veri  siraile  est,  Julianura  in  his  duobus 
libris,  quorum  alterura  alteram  ob  causam  scripsit, 
non  orama  dissimili  rationc  tractassc. 

Hoc  si  statuimus,  locus  Aramiani,  qui  est  de  iuven- 
tute  Juliani  ^),  nullara  difficultatem  praebet.  Etenim 
in  Commentariis ,  quos  Ammianus ,  cum  opus  suum 
conscriberet ,  inspexerat,  perpauca  tantum  de  iuven- 
tute  sua  meraoravit  Julianus.  Initio  huius  libri  Juli- 
anus  narrasse  videtur,  se  e  Graecia  arcessitum  et 
Caesaris  noniine  ornatum  iu  Gallias  esse  missum , 
praemissis  fortasse  nonnullis  de  cacde  fratris  et  de 
criminibus  ei  illatis.  ")  Praeterea  veri  simile  est , 
eum  paucis  causam  exposuisse ,  cur  in  Galliam  mis- 
sus  esset.  ^) 

Supra  vidimus,  Julianum  iam  a.  358  Comraen- 
tarios  rerum  suarum  scribere  iustituisse,    cum   etiam- 


0  1.  XVI   c.  1  §  5. 

^*)  Cf   qnae  de  liis  rebus  supra  memoravi. 

^)  Cf.  Ammian.  1.  XV.  c.  8  §  1.  quem  locum  ex  Commentariis 
desumptum  esse  multa  deraonstrant  indicia :  «Constantinm  vero 
«exagitabant  adsidui  nuntii  deploratas  iam  Gallias  indicantes  .... 
«aestuansque  diu,  qua  vi  propulsaret  aerumnas  ipse  in  Italia 
«residens  ut  cupiebat  —  perlculosum  enim  e.ristimabat  se  in  partem 
<s.contrudere  longe  dimotam  —  repperit  tandem  consilium  rectum» 
e.  q.  s. 

Idem  fere  Libanius,  quem  totum  pendere  a  Juliano  non  igno- 
ramus,  in  oratione  fnnebri  tradidit  (R.  I  pg.  534):  toT^  i^iii' 
avroi   y.irdi'rui.;   t^tXuaui   ror,-   ■/.ojt.idl^OfTa.i   ovx   irdluu. 
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tuni  Constantio  familiarissime  utebatur.  Quia  tamen 
a.  denium  302  confecti  sunt ,  nihil  impedit  quomi- 
nus  statuamus,  eum  illos  commentarios  postea  am- 
plificasse  et  addidisse  quae  Constantii  faniae  nocere 
possent. 

Sed  in  argumentatione  mea  longius  processisse 
mihi  videor,  qui  pro  vero  acceperim  quae  nondum 
satis  probata  sint.    Ad  propositum  igitur  revertar. 

Legimus  apud  Amm.  1.  XVI  c.  2  §§  1  et  2 : 
,/Agens    itaque    negotiosam    hiemem    apud    oppidum 

//aute  dictura"   (Viennam)    comperit  Augusto- 

,/duni muros  .  .  .    barbarorum  impetu  -repentino 

f/insessos,  torpente  praesentium  militum   manu  vete- 

,/ranos  .    ...  defendisse Nihil  itaqiie  remittenti- 

iibus  curis ,  ancillari  adulatione  posthaljita ,  qua  eum 
iiproanmi  ad  amoenitatem  Jtectebant  et  luxum,  satis 
„omnibus  comparatis ,  octavum  kalendas  Julias  Au- 
//gustodunum  pervenit  velut  dux  diuturnus  viribus 
^icminens  et  consiliis  per  diversa  palantes  barbaros 
,/ubi  dedisset  fors  copiani  adgressurus." 

Haec  narratio  quantura  distat  ab  iis,  ([uae  Julianus 
de  prirao  expedilionuni  adversus  Germanos  anno  nos 
docuit  in  epistula  ad  Athenienses  !  Legiraus  ibi  ^) : 
//cum  trecentis  et  sexaginta  miUtibus  proficisci  me  in 
//Gallias ,  quae  tura  erant  perturbatae .  media  hierae 
//iussit :  non  ut  provinciae  iltius  exercitibus  imperarem 
iimagis  quam  ut  illorum  ducibus  subessem.  Scriptum 
//enim  ad  illos  fuerat  ac  plane  aperteque  raandatura, 

0  Pg.  277  D. 
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;/iit  non  a  me  niiiius  quam  ab  hoste  ipso  caverent, 
„nc  (juid  novarum  rerum  aggrederer.  His  ad  eum  , 
r/queni  dixi ,  moduni  perfectis  circa  solstitiuni  aesti- 
f/vum  proficiscendi  ad  exercitus  facultatem  mihi  con- 
//cedit,  habitum  et  imaginem  ipsius  circumlaturo. 
//Nani  et-  illud  adiecerat ,  dare  se  Gallis  non  impera- 
//torem ,  sed  qui  suam  imaginem  ferret."  ^) 

Habemus  igitur  de  primo  expeditionis  anno  duas 
plane  diversas  narrationes.  Altera,  quae  apud  Ani- 
mianuni  invenitur,  facit  Julianum  ducem  et  impera- 
torem,  aulicis,  quominus  proficisceretur  impedire 
conantibus,  repugnantem  "") ;  in  altera  narratione  in 
Juliano ,  quamvis  Caesaris  nomine  ornato ,  nulla  auc- 
toritas  est. 

Cum  autem  cum  his  duabus  narrationibus  com- 
paraverimus  quae  Libanius  memoriae  prodidit,  inve- 
niemus  illum  utramque  relationem  cognovisse  easque 
in   orationibus  suis  stulte  et  insipide  adhibuisse. 


')  Graece:  TQiuxontovg  i^rjxofTu  uoi  (%vg  nTottTiwTctg  ciV  t6 
XMv  KiXTMV  i&i>og  dvaTiTQULiuivov  irmilc^  iieaovvTog  ijdtj 
Tov  'liifiiJovog  ov/.  a.(i'fOVTU  i^iaXKov  twv  iXcTcif  ntnuTOTTidcov 
^  ToTg  ii(i7()i  nTQUTtj/oTg  vttu-aovoovtcx.  iyiynuTTTO  ycxQ  avxoXg 

XUl      iViTiTuT^TO     ()lUQQtj()7jV    OV    TOvg     VToXilllOVg    fiuXXov    ?)     i/Xi 

TiUQUcpvXaTTiiv,  (ag  av  /u»;  vioiXiQov  ti  TTQa^uifii.  tov't(ov  di 

OV  i(f)7]V  TQOTTOV  ytVOfliVCtJVy  TTiQl  T(Xg  TQOTTckg  Tckg  d'iQlV(Xg 
iTTlTQiTTil  jWOt  j^uSi^ilV  iig  TCX  GTQUTOTTidu  TO  <Tj{^(<«  '/«l  TTjV 
iVAOVU    TTiQloiaoVTl    TfjV    iUVTOv'     X«l    yCKQ    TOl    'Aui   TOVTO   ilQTjTO 

•Aui   iyiyQUTTTO^  oti  ToXg  TaXXoig  ov  ^uGiKiu  didcoaiv,  ciXXa 

TOV    TijV    iuVTOV     7T()6g    iitiivOVg    iixOVU     'AOfllOilVTU. 

^)  Cf.  verba  allata  «ancillari  adulatione  posthabita». 
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In  oratione  eins  in  honorem  Juliani  consulatus, 
Kalendis  Januariis  anni  363  habita,  legimus^): 
//profectus  igitur  ex  ItaUa  cum  militibus  minus  qua- 
r/dringentis,  niedia  hieme  .  .  . . -),  hieme  utebatur  ad 
wconsultandum.  Cum  autem  aestate  appropinquante 
yipse  vocabat  et  cogebat  et  instruebat  et  timentes 
//cohortabatur,  at  contra  studio  eius  repugnabant 
(/praefecti  alarum  et  centuriones  et  tribuni  jussa 
uimperatoris  perjicientes ,  rex  noster  ante  victoriam 
,/armis  partam,  victoriam  reportavit  continentia  et 
,/clementer  id  ferendo." 

Dubium  esse  non  potest  quin  hic  duos,  de  quibus 
supra  egi,  fontes  contaminaverit  Libanius.  Ut  autem 
melius  appareat,  qno  modo  id  fecerit,  iuxta  Graecum 
textum  Libanii  eos  locos  Juliani  et  Ammiani  dabo, 
(jui  Libanii  verbis  consentire  videntur. 


Liban.  I  pg.  379: 
oQ/iiij&elg  toCvvv  i^  ^lraltag 
Gvv     oTikCraic      IXdtroaiv 
rj    TeTQaxo(jioic ,    Iv    dxfirj 
Tov   '^etfioHvoc. 


tov  x^iiJttSva  dv^^.idxev  €tc 
jSovkijv.  wc  df  tijc  oiqatac 
inl  rd  fQya  xaXovGrjc,  l^oa 
fihv  avTog  xal  CvvtJys,  xal 
(SvvexQOTet,    xat    naQed-dQ- 


Julian.  ep.  ad.  Ath.  pg. 
27  /  D  :  TQtaxoCiovc  i^ij- 
xovtd  uot  dovc.  CTQaTtooTac, 
6tc  To  t<jov  KsXtmv  Ixhvog 
dvaTSTQaufM^vov  iCTStks , 
tiedovvTog  tjdtj  tov  x^ifi(o- 
vog. 

Amm.  XVI,  2.  \.  ^/agens 
,/itaqne  negotiosam  hie- 
mem " 

Amm.  XVI,  2.  2  :  nihil 
itaque  remittentibuscuris, 


')  T  pag.  379. 

^)  Nonnulla  praetermisi,  quae  non  sunt  huius  loci. 
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^vv€  rovc  ^Trrrjy^oiac,  vns- 
dxiki^o}'  df  r^v  oQfxrjv  'in- 
TiciQxoi  xcil  Xoxayol  xal 
ra^iaQXOi', 


nXriQovvreq     tvrokclc     dea- 


notov, 


vixcj  vi'xriv  rjutv  6  jScKfiXevg 
nQo  rrjc  iv  roic  on/.oic  r^v 
dno  rrjc  xaQrfQiac,  xal 
rov  ravta  nQcioic  Iveyxstv. 


ancillari  adulatioiic  post- 
habita,  (|iia  eum  proximi 
ad     amoeiiitatem    flecte- 

bant    et    luxum 

Augustodunum  pervenit , 
velut  dux  diuturnus  viri- 
bus  eminens  et  consiliis. 
Julian.  ej).  ad  Ath.  pg. 
277  D :  ly^YQanro  yctQ 
avrotc  xal  Iver^raXro  6iuq- 
Q^dr^v  xr).. 

Jul.ep.pag.278C:  lyoy 
ye  ^vofiicf&tjv  rjxicjrcc  anov- 
datoc  xal  deivoc  arQarrjyoc, 
are  nQcJov  euavrov  nuQa- 
crpjwV  xal  uerQiov.  ov  yccQ 
co  fi  i]v  detv^vyofiaxetv 
ovdf  naQacTrQarrjyetv ,  ei 
ui^  nov  rt  ru)v  /.Cctv  xrl,  et 
paulo  post:  cina'i  de  xat 
devreQov  ov  xaif^rjx6vro)c 
uoC  rivo)v  '/QtjCjafi^voov , 
fjiiavrov  ol^^ijv  y^Qrivai 
rifiav  rij  ffiomrj. 


Libanius  in  ])riore  eius  narrationis  parte  inducit 
Julianum  ipsum  omnia  obeuntem  et  molientem  et 
bella  cientem,  in  alteia  Julianus  adversariis  im])ar, 
omnes  iniurias  quae  ei  duces  iussu  imperatoris  infe- 
runt,  aequo  animo  fert. 

Ceterum   hic   locus   etiam  argumento  esse  potest, 
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Commentarios  Juliani  extremis  mensibns  a.  362  esse 
editos;  sin  minus,  qui  iis  Kalendis  Januariis  a.  363 
uti  potuit  Libanius? 

Sed  Libanium  eos  Commentarios  commemorasse  in 
oratione  in  honorera  Juliani  consulatus  habita  Hecke- 
rus  asseverat  ^) ,  equideni  nego.  Libanius  L  p.  400 
orationes  omne  genus  nec  non  poeticas  exercitationes 
JuHani   enumerat,  de  Commentariis  plane  tacet. 

Eosdem  fontes  contaminatos  invenimus  in  oratione 
funebri  Libanii  I  pg.  536 — 538;  sed  hic  Commen- 
tarii  iam  saepius  adhibiti  sunt  -) ,  neque  taraen  epi- 
stula  ad  Athenienses  neglecta  est ;  nara  quaraquam  in 
hae  oratione  Juhanus  ubique  ducis  niunere  fungitur, 
tanien  de  eo  haec  leguntur  ") :  vvv  (5'J  ith  ty  nciv 
7WV  uxvQoc,  nXrjv  tfjg  %Xa ^v  8oq,  ol  (yiQctrtjyol 
de  xvQioi,  quae  verba  ex  epistula  ad  Athenienses 
hausta  sunt.  Legiraus  enim  ibi  '^)  -.  xat  zov  lomov 
tijv  %Xavi8a  mqifcfBQov  xal  tijv  elxova'  lovtcav 
ycxQ  To    trjvixavta  dievoovf-irjr  cinonerfdvl^ai  xvQiog  ''). 

Pag.  538  his  verbis  describitur  quomodo  Juhanus 
suramam  iraperii  adeptus  sit:  w^  >)' dniqllaxto  6  tovc 
noXefiCovg  fJtiv  dedioyc  (jTQatrjyoc,  tk  df  tovg  olxeCovc 
^^qCl<av  (Marcelkim  dicit) ,    rixs  dt  diddoxog  (Severus), 


')  Heckerus  scribit  pag.  22:  »Auch  in  cler  Rede  fi^'' fouX.haite 
»Libanios  unsere  Quelle"  (Commentarios  putat)  »vor  sich,  ivie  er 
■»selhst  sagt.'\ 

')  Cf.  Hecker  pg.  '22—24. 

')  Pg.  536. 

')  Jul.  pg.  278  D. 

')  Cf.  Hecker  pg,  25. 
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api^Q  td  rs  aXXa  ^^XtirStoQ,  xal  tioX^i,imv  ovx  unfiQoc, 
xal  t  w  V  X  0)  Iv  II  dto)v  t  d  noXk  d  In^Tiuvto,  tote 
d^,    toTs  rw   ^aCiXel  xaiQog  lnid€('^eoi)c  dxQijSovc  naQtjv. 

Ex  his  verbis  magniiicis  et  speciosis  apparet  quidem, 
Libanium  epistulam  ad  Athenienses  ibi  adhibuisse  ^)  — 
apud  eum  Julianus  tum  deraum  res  magnas  atque 
illustres  molietur  .  cum  summa  imperii  ei  data  erit  — 
sed  res  gestae,  quae  ibi  memorantur,  maximam  par- 
tem  ex  Commentariis  fluxerunt;  cf.  Amm.  XVI.  7. 
1.  XVI.  10.  21:  ,/unde  misso  in  locum  Marcelli 
vSevero  bellorum  usu  et  maturitate  firmato,"  et 
XVI.  11.  1:  „At  Caesar  .  .  .  properavit  alacrior 
r/magisque  laetus,  quod  exercitum  regebat  Severus 
f/uec  discors  nec  adrogans ,  sed  longa  miHtiae  fruga- 
f/htate  compertus  et  eum  recta  praeeuntem  secuturus 
//ut  ductorem  morigerus  miles"  ^). 

Quae  Heckerus  pg.  24  dixit  de  consensu,  qui  inter 
Amm.  XVI.  11.  9.  et  Liban.  pg.  537  exstat  —  de 
hostibus  ex  Rheni  insulis  depulsis  —  ea  ab  omni 
parte  vera  esse  mihi  videntur.  Uterque  scriptor  ex 
eodem  fonte  hausit ,  sed  solito  more  Libanius  — 
consulto  an  socordia  id  diiudicare  nolo  —  eo  fonte 
perperam   usus  est. 

lam  redeo  ad  caput  secundura  libri  XVI  Aramiani, 
qui  §  10  eam  pugnam  refert,  de  qua  Libanius  quo- 
que  agit  ^).    Quod  autem  eandem  rem  plane  diverse 


')  Cf.  Jul.  ep.  ad  Athen.  pg.  278  B  et  D. 
')  Cf.  Hecker  pg.  26. 
')  I  Pg.   537. 
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enarrant,  nolim  facere  cura  Heckero  contendenti  i) 
etiam  hunc  locuni  docuniento  esse  posse,  fuisse  (juon- 
dain  Juliani  Commentarios ;  quamquam  non  nego, 
argumentum  inde  sunii  non  posse  ad  probandum, 
eos  numquam  exstitisse. 

Sic  Heckeri  disputatio  (juoque,  qua  probare  cona- 
tur  inter  Aramian.  XVI.  2,  l^  et  3,  1  et  Liban. 
pg.  537  consensum  (|uendam  exstare,  subtilior  est 
quam  verior. 

Nani  nec  Libanii  verba  recte  describit  —  sed  id 
fortasse  tvpothetaruni  errori  tribuendum  cst  —  et 
ea  omisit,  quae  de  altera  urbe  Libanius  narravit. 

Totum  locum  igitur  hic  exscribam : 

Kal  nrjV  bvoXp  TToXfwi^  ruXv  iiiyiavaii',  rijv  ^uv  ivniov 
ftVQiaig  nooa^o^kuTg  itixuxcofiiVTjV,  rr,v  d'  tvay^og  i(fddto  fiia 

x£xn^(Ofiei>7jv  (non,  ut  apud  Heckerum  xfxaxcouaVT/i^) 
Ti  iial  ■jiHf.iivtjv  (h.  e.  Colonia) ,  rfj  fiiv  (Coloniae) 
XHQU  ci)Qf^cv  iig  dvaarudiv,  •auI  qnovoav  iyyiariarifii.  ri]v 
5'  djTeiQtjxvTav  roT^  d-juaiv,  wan  nui  o(yiv  ov  vofxo^  dvuy- 
itua&fjpai  rouqijvui ,  Tiuoifiv&rfuro  ruTg  dfuivoai  rwv 
iXTTidwv. 

Prior  urbs  Colonia  est ,  quae  decem  mensibus  post- 
quam  una  tantura  oppugnatione  a  barbaris  capta  est, 
recepta  est  a  Juliano  -) ,  alteram  Tillemontius  ^)  Au- 
gustam    Trevirorum    aut    Tungros    fuisse   putat.     Si 


^)  Hecker  pg.  24. 
')  Amm.  XVI.  3,  2. 

.Julian    ep.  ad  Athen.  pg.  279  B. 
')  IV  pg.  170  ed.  Bruxellensis  a.  1732. 
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.lutem  Libanii  verbis  iilla  auctoritas  tribuenda  esset 
(quod  nego) ,  ego  quoque  conicerem  liaec  aut  ad 
Augustam  Trevirorum  aut  ad  Mettern  (Divodurum) 
aut  ad  Vesontionem  aut  ad  aliud  quoddam  oppidum, 
quod  Ammianus  non  memoraverit ,  referenda  esse ; 
sed  quod  scimus,  omnia,  quae  rettulerit  Libanius, 
hausta  esse  vel  ex  Jaliani  Commentariis,  eademque 
reperiri  apud  Ammianum ,  vel  ex  illius  epistula  ad 
Athenienses  fluxisse,  non  est,  cur  eius  narrationi  quid- 
quam  tribuamus.  Minirae  autem  Brocomagus  (Bru- 
math)  intellegendus  est,  ut  Heckero  placere  videtur, 
nam  haec  urbs  iam  capta  fuit  a  barbaris  ^).  Urbs 
vero  de  qua  agit  Libanius,  ab  hostibus  corameatu 
intercludebatur,  expugnata  igitur  non  fuit. 

Si  autem  coniecturam  facere  licet,  Senones  signi- 
ficasse  Libanium  crediderira ,  quia  JuHanus  a.  356, 
dura  apud  eos  hibernat,  per  30  dies  a  barbaris  ob- 
sessus  est  ").  Tam  perversa  rerum  interpretatio  enim 
non  semel  apud  Libaniura  occurrit. 

Loco  Ammiani ,  quem  iam  supra  raemoravi ,  qui 
est  1.  XVL  c.  2  §  12,  nonnulla  iiiveniuntur,  quae 
in  epistula  quoque  ad  Athenienses  enarrantur '^).  Apud 
Ammianum  haec  leguntur:  ,/audiens.  .  .  .  civitates 
^/barbaros  possidentes  territoria  earum  habitare  — 
//uam  ipsa  oppida  ut  circuradata  retiis  busta  dechnant" 
et  q.  s. 


')  Cf.  Amm.  XVI.  2.  12. 

')  Cf.  Amm.  XVI.  c.c.  3  et  4. 

0  pg.  278  D. 
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Julianus  autem  1.1.:  Jinllcoi'  nui^v  riQiiai^MV^SLityinQi 
zd^  ■ninOQ{^i}liii>u^  ti>  Ktlr(n^  noXci^  adcciyg  xutoixoiiptcoj/. 

Quamquam  niagnus  consensus  exstat  inter  ea,  quae 
Julianus  et  Ammianus  de  hac  re  scripserunt,  tamen 
non  inde  colligendum  est ,  Ammianum  hic  ex  Juliani 
epistula  ad  Athenienses  hausisse,  nam  de  bustis, 
retibus  circuradatis,  de  quibus  Ammianus  agit,  Ju- 
lianus  in  epistula  ad  Athenienses  plane  tacjt.  Julianus 
bis  eundem  illum  peculiarem  morem  Germanorum 
commemoravit ,  idque  copiosius  in  Commentariis  suis, 
in  quibus  multa  sunt ,  quae  eum  adducant ,  ut  de 
eiusmodi  rebus  disputet. 

Ceterum  Julianus  in  epistula  ad  Athenienses  pau- 
cissimis  quidem ,  sed  tamen  satis  accurate  res  suas 
rettulisse  videtur.  Necesse  taraen  est,  ut  semper  di- 
ligenter  inquiraraus  in  ea.  quae  narret;  nam  artem 
facta  ita  disponendi,  ut  gloriam  suam  augeat,  Con- 
stantii  faraae  obtrectet,  egregie  callet.  ^) 

lam  sequitur  Amra.  XVI.  c.  3   §  1 : 

//NuUo  itaque  post  haec  repugnante  ad  recuperan- 
f/dam  ire  pkcuit  Aggrippinara  ante  Caesaris  in  Gal- 
f/lias  adventura  excisara ,  per  quos  tractus  nec  civitas 
//ulla  visitiir  nec  castellum  nisi  quod  apud  Confluen- 
„tes ....  Rigoraagura  oppidum  est,  et  una  prope 
//ipsam  Coloniam  turris." 

Acutissirae  Heckerus  in  alia  coraraentatione,  cui 
titulus  :  //die  Alamannenschlacht  bei  Straszburg"  -),  de 


^)  Cf.    de  perturbata  temporam  ratione  Petavium  in  atlnotatio- 
nibus  ad  Jul.  ep.  ad  Athen.  pg.  278  D  (pg.  99  editionis  Spanhemii) . 
')  In  Fleckeiseni  Annalibusi  1889.  Vol.  I  pag.  68  adnot. 
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eo  loco  ita  dispiitat:  wrecht  beachtenswert  ist  in  den 
//worten  per  q//,o-s  tractus  nec  civitas  ulla  visitur  nec 
„castellum  das  prjisens,  wahrend  das  andere  im  per- 
//fect  erzahlt  wird.  Zwei  jahre  spiiter  hatte  das  priisens 
//nicht  mehr  gepasst,  ebenso  wenig  passt  es  fiir  die 
//zeit,  in.  der  Aramianus  schrieb.  Dasz  trotzdem  das 
//prasens  stehen  geblieben  ist ,  ist  characteristisch  fiir 
//seine  art  zu  arbeiten:  er  hat  seine  vorlage  einfach 
//libersetzt." 

Neque  mihi  unquam  satis  perspicuum  fuit,  quare 
in  his  enarrandis  Ammianus  praesenti  tempore  usus 
esset.  Forsitan  hoc  modo  difficultates  enucleari  pos- 
sint.  Notum  est  Ammianum  anno  356  in  Gallia 
militasse  et  expeditioni  huius  anni  interfuisse.  Cf. 
Amm.  XVI.  2.  8 :  //cui"  (sc.  exercitui)  //praesidebat 
//Ursicini  successor  Marcellus,  et  ipse  Ursicinus  ad 
//usque  expeditionis  finem  agere  praeceptus  isdem  in 
//locis."  Ammianus  autem  sub  Ursicino  militavit.  ^) 

Fortasse  igitur,  cum  multis  annis  post  scriberet, 
ea  memoriter  Commentariis  addidit.  Ita  quidem  intel- 
legere  possumus,  qui  factum  sit,  ut  Rigoraagum  ap- 
pellaret  oppidum  prope  Confluentes  situm.  Si  haec 
continuo  post  ipsam  expeditionem  vel  ex  unius  duo- 
rumve  annorum  intervallo  scriptis  mandata  essent, 
talis  error  coramitti  non  potuit  praesertim  cum  accu- 
ratissime  urbes  in  Germania  Superiore  vel  Prima  sitae 
ordine  enumeratae  sint  -).  Praeterea  Ammianus  amat 


')  Cf.  Amm.  5.  22.  XVI.  10.  21. 
*)  Cf.  Amm.  XVI.  2.  12. 
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ea,  quae  ipse  vidit  et  usu  expertus  est,  historiis  suis 
inserere ;  cuius  moris  multa  exempla  afferri  possunt.  ^) 

Rectissime  Heckerus  ^)  mihi  videtur  disputasse  de 
pace  a  Juliano  cura  Francis  composita  (Amm.  XVI. 
3.  2.)  quam  Libanius  more  suo  ^erperam  tradidit. 

Attamen  ne  hic  quidem  Heckerus  satis  accurate 
locum  Libanii  attulit.    Leguntur  apud  eum  haec : 

//LlbaniUS  538  :  aTcivScTUi  ^Quyvi'  Tipa  f^QOvov  ttoiwv 
,,uvt6v  (sc.    den   IConig)    iTneixiaTtoov    tc5   (jpo/Jco  tcov  Sev- 

,,TiQO}V OVTTO)     TOV    UaV,      0    dlUVOtj&ihj      TTQaTTeiV       cig 

,,i:^ovc>iav   tjy.oiV." 

Sic   verba :    ovtto} ij-AMv   tantum  pertinent  ad 

anivSeTUi   /.tI.     At   apud   Libanium  haec  praecedunt : 

T  a  VTl  f.li  V  OVV  y.ttl  iT  l  TT  X  i  ioi  T  OliT  0)  V  TljV  '^WQUV 
tTTlOiV      iG"j[V()iV. 

Vox  illa  TavTi  pertinet  ad  omnia,  quae  Libanio 
auctore  hoc  anno  bene  gesserat  JuHanus  h.  e.  servatum 
Augustodunum  (pg.  536  vs.  20) ,  victoriam  repor- 
tatam  (pg.  537  vs.  9),  quae  revera  clades  fuit  ^) , 
barbaros  ex  insulis  Rheni  eiectos  (pg.  537  vs.  17), 
Coloniam  receptam ,  Senones  servatas,  pacem  cum 
Francis  factam. 

Longa  haec  rerum  gestarum  series  repugnat  verbis 
supra  allatis  (pg.  536  vs.  8) :  rvv  d'  6  ^uv  i]v  iravToiv 
ay.vQo^,  et  luce  clarius  ostendit  Libanium  hic  duos 
fontes  permiscuisse. 


')  Cf.  e.  g.  Amin.  XVIII.  c.c.  7  et 

')  pg.  24/25. 

')  Cf.  Amm.  XVI.  2.  10. 
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lam  venio  ad  locum  Ammiani ,  qui  est  XVI,  12, 
15 — 17,  (]uo  accuratius  considerato  primum  mihi 
persuasi  Ileckerum  verum  vidisse  ') 

Enarrat  ibi  pugnam  Argentoratensem  a.  357  fac- 
tam  et  refert  milites  proelium  committere  voluisse, 
recordantes  barbaros  anno  superiore  fusos  ab  impe- 
ratore  pacem  petiisse.  Deinde  nuiltis  disserit  de 
expeditione  quadam  Constantii,  cuius  antea  nullara 
mentionem  fecerat. 

Eani  expeditionem  revera  factara  esse  anno  356 
iam  satis  constat.  Priraus  enim  Tillemontius  ^)  rem 
explicavit,  et  post  eum  Clintonus  ^)  expeditionem 
suo  anno  adscripsit,  ita  ut  necesse  non  sit  eain  hic 
pluribus  enarrare.  *) 

Quid  tandem  Ammianura  adduxit,  ut  de  ea  expe- 
ditione ,  ubi  memorata  opus  esset,  plane  taceret, 
at  loco  alienissimo  ita  dissereret,  quasi  supra  eam 
copiosius  enarrasset?  Haec  controversia  dirimi  non 
potest,  nisi  statuimus  Ammianum  in  historiis  suis 
conscribendis    usum   esse  pecuHari  quodam  fonte .   in 


')  Optime  Heckerus  de  eo  loco  egit  pg.  25/26.  et  in  commen- 
tatione   <s.die  Alamajinenschlacht»  pg.  70. 

■")  Histoire  des  Empereurs  IV  pg  171*  et  pg.  ^SO**  editionis 
Braxellonsis  a.   1732. 

')  Fasti  Romani  I  s    a.  357  pg.  435/437. 

*)  Expeditionem  re  vera  susceptam  esse  a.  356,  ut  alia  omittam, 
ex  his  verbis  apparet:  «Caesare  proximo  nusquam  elabi  permit- 
tente.»  (Amm.  XVI.  12.  IG.)  Juliainis  (Caesar)  enim  ante  a.  356 
in  Gallia  non  fuit. 
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quo  Juliani  res  gestae  tantum  tractatae  sint.  Quem 
fontem  librum  (juendam  fuisse  a  Juiiano  conscriptum , 
quis  est  quin  milii  concedat? 

Juliani  nihil  intererat,  ut  res  ab  adversario  gestas 
praedicaret,  quas  eo  solo  consilio  commemoravit,  ut 
ostenderet,  se  a.  357  multo  deteriore  loco  fuisse, 
quam   quo  Constantius  anno  priore  fuisset.   ^). 

Id  ei  vitio  vertere  non  possumus ,  quia  suas  tan- 
tum  res  enarrare  vohiit;  sed  eo  magis  Ammianus 
vituperandus  est,  qui  historiam  totius  imperii  Romani 
scribens,  non  viderit,  auctorem  suum  non  sine  ira 
et  studio  res  rettulisse. 

Jam  satis  hiculenter  demonstrasse  raihi  videor, 
Ammianum  ex  Commentariis  Juliani  hausisse ;  ceterum 
lectorem  ad  Heckeri  libelhim  delego,  qui,  quanquam 
hic  ilHc  nimis  subtilia  argumenta  adhibet ,  tamen 
firmissimis  argumentis  probavit ,  Ammianum  et  Li- 
banium  etiam  in  sequentibus  enarrandis  eodem  fonte 
usos  esse. 

Non  possum  tamen  non  exscribere  locos  aliquot, 
quos  ex  muUis,  qui  ab  Heckero  landantur,   elegi. 

Liban.  I  pg.  539. 

0  ^aaiXtii^  di  tyiTri^unXf] 
TiVQOiV  nui  q^novola  aal  tto- 
Xtig  dno  rwi'  txtii^oig  tio- 
yaaiiii/u>p  Xiji'o}y,  xulg  tu)i> 
aTourioiToiv    ytooif. 


Amm.  XVI.  11.  11. 
,/et  opus  spe  celerius 
//consummavit  et  victum 
//defensoribus  ibi  locan- 
//dis  ex  barbaricis  mes- 
//sibus   non    sine  discri- 


^)  Cf.  Ainm.  XVI.  12.  IG:   «Secl  nullns  mutatam  rationom  tempo- 
ris  advertcbat,  quod  tunc»  c.  q.  a, 

4 
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/rminis  metu  collectum 
r/uiilitis  manu  condidit 
r/ad  usus  anni  totius." 

(Cf.  Hecker  pg.   28). 

Amm.  XVn.  8.  4: 
//dictoque  .citius  secutus 
//piofectos  Severo  duce 
f/uiisso  per  ripam  subito 
//ciuictos  adgressus  tan- 
//({uam  fulminis  turbo 
//perculsit  cet.' 


Liban.  I  pg.  546. 

cv{yvg      (iTQUTcVcl.       y.ul      TTcol 

t6i>  TtoTU^du  (ioTouxpug  iO'- 
vog  olov  ovTOjg  t^tnX^j^fy, 
•/.tX. 

Cf.  Hecker  ])g.   35. 


Amm.  XVni.  2.  7  =  Liban.  pg.   55L  (Cf.  Hec- 
ker  pg.  38). 

Amm.  XX.  4.  1.  Libau.  552. 

//Constantium  ....    ure-         i]K%iv    tn'   uvtov    (Julia- 
//bant  Juliani  virtutes."  numl    qiOovo^. 

(Cf.   Hecker  pg.  39/40). 


Quae  cum  ita  sint ,  statuiraus : 

1".  fuisse  quoddam  opus  historicuui  Juliani,  (piod 
nunc  plane  perierit. 

2".  Aramianura  ad  res  a  Juliano  in  Gallia  gestas 
enarrandas  peculiari  quodara  fonte  eorpie  uberrinio'), 
(piein  ipse  optiraura  esse  iudicaverit  -) ,  usuni   esse. 


')  Cf.  Amm.   XV.   1.    1. 
'J   Cf.   Amm.   XVI.    1.   3. 
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3°.  hiinc  fontem  non  fuisse  epistulani  ad  Athenien- 
ses ,  quippe  quam  Ammianus  cognitam  non  habuerit. 

4°.  Ammianum  et  Libanium  eundem  auctorem 
secutos  esse ,  qui  solas  res  Juliani  enarraverit,  Con- 
stantii  silentio  praetermiserit. 

S**.  Libanium  praeterea  epistula  ad  Athenienses 
usura  esse  ,  quo  factum  esse ,  ut  saepe  res  narraret , 
quae  sibi  ipsae  repugnarent. 

Discrepantiae  autem ,  quae  exstant  inter  fontem , 
de  quo  agimus,  et  epistulam  ad  Athenienses,  argu- 
mento  esse  non  possunt,  Commentarios  illos  non 
exstitisse,  nam : 

l'*.  illa  epistula  apologiae  loco  est  et  raptim  '^) 
composita , 

2**.  in  eadem  epistula  multa  inveniuntur,  quae 
nobis  ostendunt,  Julianum,  quo  tempore  eam  scribe- 
ret,  acerbissimo  odio  in  Constantium  arsisse.  Qnae 
inimicitiae  cum  ante  id  tempus  inter  eos  non  exsti- 


')  Multa  exempla  extant,  quae  documento  sunt,  Julianum  non 
satis  operae  impendisse,  ut  quam  optime  hanc  epistulam  conscri- 
beret.  Saepe  enim  verborum  series  temere  interrumpitur  lougis 
sententiis.  Cf.  e.  g.  Ep.  ad  Athen.  pg.  271  A  et  B: 

(.liTc^iXtjdc   ydo   a.vTco  f  qiuai ^ 

et:    ravTU  i&Qi'Xovy  ol  TiiQl  rijy  avXijp  xon 

et:    OTtcQ  ovu  iff^fjf,  i^kiyov  ToaavTtt 

et:    TOGttvva  rjfiXv   tnfj8ov. 

et  pg.  273  B  et  C: 

oJ^  ovv  dno(:f)vyo)i>  txiiO^iP  daiuvog  inoQlvofitjv  inl  Ttjf 
Tfjg  /.irjTQdg   iGTittv 

noQivofiifov   Si  Xoinov   inl   Ti]p  iaTittv    >crA. 
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terint,    tum    de    Constantio    mortuo   Julianus  multo 
lenius  aequiusque  iudicavit.  ^) 

Commentarii  autera  —  fons,  e  (juo  Aramianus  et 
Libanius  hauserunt  —  scripti  sunt  a  Juliano,  non 
ut  Constantio  invidiam  conflaret ,  sed  ut  rerum  ge- 
staruni  rationes  redderet,  suamque  gloriam  augeret. 
Commentarios  scribere  coepit  quo  terapore  Constan- 
tio  familiariter  utebatur;  eosdem  confecit  post  Con- 
stantii  mortem,  cum  non  esset  cur  Julianus  de  Con- 
stantio  falsa  referret.  Non  est  igitur  quod  mireimir, 
discrepantias  nonnullas  exstitisse  inter  duo  illa  Juliani 
opera. 

Hisce  igitur  omnibus  perspectis  atque  perpensis, 
statuendum  videtur  omnes  scriptores  —  qui  quidem 
aliquo  numero  putandi  sint  —  qui  res  a  Juliano  in 
Gallia  gestas  enarraverint ,  fere  omnia  ex  ipsius  Juliani 
scriptis  hausisse. 


')  Cf.  e.  g.  Juliani  epistulam  XXIII  acl  Hermogenem  datam 
(Sp.  389  D):  zlo^  ^uol  tl  xard  tov^  /.leXiXTdg  tlmXp  (jtjtnnu^, 
"5^  tcuq'  iXTTiSa  GiaojCtLiipog  i/6),  (x>  ttuo'  iXni^a^  d-/.)jy.o6}^^ 
OTi  diaTTtcf.evya^  Ttji^  ToixtifaXoi'  vSoai'^  ovti  ^id  Aia  tov 
dS  fXqio  v  q)7ji.ii  KojvGTUVTioi/'  d).V  iy.tTro^  ^iiy  iji' 
oiog  7]v'  dXXd  Td  ntnl  uvt6i>  O-tjolu  Trdcnp  ino(p&aXiii6ji>TU, 
a  yiu-jitXvov  i-noiti  yu7.tn6)Ttnov,  ovSe  t6  xuO"^  iuvTop  nuvTU- 
nuai  nQdoVj  ti  ■auI  idoHti  noXKoTg  TOiovTog.  ixtivM  fiiv  ovv, 
intidtj  f.iaxuoiT7jg   iyirtTo,   y.oih}ij  yf],    y.a&ctnto   leytTUi.  /.t).. 


T  H  E  S  E  S. 


T  H  E  S  E  S. 


Demosth.  Olyiith.  I.  8: 

ov    8<i    dij    xoiovrov ,    6i    ccifS()i^  ^A&tjvaloi,   TranaTTtnTio 
■AOTU    •AaLoof    dffHvai,  ovdt  TTa&eii^  ravxo  imtn  ijdtj    noXld- 
xts    [TTnoTfnoi^    71(770 i^Qaxi]. 

Eicienda  sunt  verba,  qoae  uncinis  inclusi. 


II. 


Demosth.  Olynth.  II.  25: 

idxe  ydo  Sijnou  tov&\  oti  ^icIXoi^twv  avxwi^ ,  iTeQOvg 
Tivdg  tl7iiC,6pTO}V  TTnd^iiv,  aiTi(a^tvoiv  dXXijXovg ,  xQivov- 
T(ov,  TTdXiv  iX7Ti(^6vTcov,  ayiSov  ravTd  diTiQ  vvvi  ttoiovv- 
TOiV    \d7Ta.;    6    yQOvog    diiX7jXv&tv\. 

Verba  «7^«^'  6  ynovog   duXijXvOiv   delenda. 
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III. 


(Deniosth.)  de  Halonn.  38  : 

Os'  TOV  fiii'  KttQVOTlOV,  TOV  TTQO^fVOV  Trjg  ijtKTtQa^  TTolewi, 
{iTTiQ  Of  {'UiXg  TQc7g  TlQca^iiug  iHttHpUTf:  \cii7TUlT0VVTig\  , 
TOVTOV      TOV     Uvdoa      i-AiXvOg     OVTOJ      ac(.6SQu     vuXv      i[jOv}.iTO 

'/^UQiaua&ai ,    wax^    dTTiHTHvi    nui    ovd'    uvuiQiaiv    i'do)i(iv , 
'iva    Tucffj. 

Verbiim  aTTaiTovvTig  delendum. 


IV. 


Demosth.  de  Male  Gesta  Legat.  131: 

OVHOVV     Oi'fcT0    fiiV     -^TUQU     TOV    VOLlOV,    Og    &dvaTOV    •AiXiVil 

TOVT(av  Ti]v  ^fjfxiav  iivar   iX&tov  d'  ixiTai    iTinojv   &uvd- 
Tco^    d^ia    Tiomv    TTicpavTut. 

Pro  iTiQo)v  legendum  fVco«   jtoV.wv. 


V. 


Demosth.  Timocr.   lt)9 : 

xal  TiuOKQdTTjg  twv  fiiv  ttoXXwv  rjuwv  TOTi ,  oTi  ttjv 
dinXuaiuv  iiaiiTQUTTiv ,  ovS'  dv  nuo'  ivog  la^iXv  {j&iX?]- 
aiv  iyyvijTdg,  jxtj  fiiyQi  Tfjg  ivdTijg  nQVTUviiag,  dlV  oiidi 
fiidg  rjuiQug,  dXV  ij  dinXd  TCi  yQrjuuT^  idit  xuTU^dXXiiv 
ij  nuQttyjQfjfiu  \pi8ia&ttt.^  nuQibidov  [c>'  ojro,*]  roTg  ivdnttt 
Tov    ovA    wcpy.ijy.oTtt    iv    t6)    SixttaTrjoiio. 

Verba,  quae  uncinis  inclusi,   expungenda. 
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VI. 


Dem.  iii  Cononem  7  : 

naTidioi/  8'  ijfiag  xul  xouv/doag,  nal  Siakcyjyti'^  rt  ttoo^ 
avxov  oiToig  co^  au  [Hxyvcoi^  ^  oj  o  t  i  fiij  f.iaiyiTi'  oti 
Xiyoi^    TTaQfjXiyi    TTQog    JMiXiTtjv    «rco. 

Pro    wrm    fjirj    fiai.hTv    legendum    waTi   [xrj    i.ii    fia&iiv. 


VII. 


(Demosth.)  in  Neaeram  9  : 

tTiiPiyxag  ydn  avTco  ahlav  iptudfj  oj^  ^^4q)idval^i  noTt  <i(pi- 
itdfifpog  iTil  8Qa7iiT7]v  avTOu  [^/yrto^]  TiaTd^iii   yuvalxa  xrA. 

Verbum  ttjTwf  delendum. 

VIII. 
Dio  Cass.  XXXVII.  21.  4: 

Tjv  8i  TavTU  da(ppo(pOQi7v  Tt  auTov  naTd  rKKGu.,'  dfl  tu^ 
nav7]yt'Qiig ,  xal  zijV  aToXijv  Tijv  fiiv  doy^iiii]!'  ii/  ndaaig 
uvTuXg,     Ti]v     di     iTtiviy.iov    tv    ToTg    twv    '^ititiojv    dyordtv 

iv8lfvitV. 

Pro    iv  Tidauig  uvTuTg    legendum    iv  ndauig  ioQTuTg. 


IX. 


Dio  Cass.  XXXIX.  3.  1 : 

NiQOVioi    i)i    rrjg    fiiv  7TiSi(i8og   (oj;   /«o   r]auv  d^ioiiuyoi) 
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i:-A,6vreg  uvv(h  t^tcJTtjaai'^  tg  8i  drj  r«  nntj  xa  i^XcoiieoruTU 
dt^ay.Oj.ita{yeifTcg y  iTiciv'  tTTiidi]  xal  t-AcUycf  irrrAUTt^nuiiOD 
(iyiXTTiavoi  ^    n  u  l    x«i>'    o    f^itp    avvo.^    6    KuXrtun    j^i/    tv(^d- 

7T0I/T0      •Aui      icfV/Ol',     HvX. 

Eicienda  est  vocula  xui 


Libaii.  or.  fnn.  I  537 : 

evfQOi  fitTaft.nvaa&ai  iA,iXXoi;Ttg  i fijiuXo PTtg  twv   ipv/wi' 
t6i>    ij.6[^ot>,    tjj,ti>oj;. 

Legendum  est  ix[3aX6i>Ttg. 


XL 


Ibid : 

x«i    fA.iji'    SuoTf    TroXtcof    TuTf   fityirnuiv^    Tijp    fiif    tvoo^v 
fiVQiuig    TrQfta^oXaXg     xtxaxcoiiifiji' ,     ttjp    d'    tvay/og    i(p6d(a 

fll((      ■AfAtfCOuif/Jl'       Tt      ■Aul      HtlUtftJVy      Tfj     flif      '/tTnU     COQt^tf 

tig  dfdavaaifj  xal  cfjnovtQUf  i/xuvtavtjnt.  vijf  (V  dTrtiQfj' 
■AvTuf  voTg  dnunif^  wavt  -/.ui  o(ttf  ov  fOfiog  dfa/xaa&fjfut 
VQUcfjijfUtf    nuQtitv&riauvo    TuTg    dfitifoai    Tcof    iXnidcof. 

Altera     urbs    Colonia    Agrippina,    altera    Senones 
(Agedincum)  est.    (Cf.  diss.  pgg.  43/44). 


XIL 


Julian.  ep.  ad  Athen.  pg.  279  b. 

if    TOvTOig    ovauf    •AUTuXaijiOf    i/io   Tijf   PuXuTiuf    7r6Xiv 
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ff  dviXa^ov  Trjv  ^AyQinnivap  inl  tm  'PtjvM,  uqo  ixtjVMv 
iaXojnvXav  nov  Sixa ^  xai  TtTyog  ^^QyevTona  nXtjCiiov 
nQog    TaT^    iintooiiaig    avTOv    tov    Bootyov.    xrA. 

Nomen  'AQyhTona  vitiosum  est ,  sed  vitium  est 
ipsius  Juliani.  (Cf.  H.  Hecker,  die  Alaraannenschlacht 
bei  Strassburg,  in  Fleckeiseni  Annalibus  1889  pg.  77). 
Oppidum ,  in  cuius  nomine  erravit ,  erat  Brocomagus. 

xm. 

Julian.  Misop.  pg.  358  B  : 

/liivog  dt  dvtnnni  ytQOiv,  ov  nal  vfxtXg  oog  ovTa  /.idXi- 
(STa  aiTitoTUTOv  t6)v  tfjiwv  iniTtjdtvfidTojv  OQ&utg  noiovv- 
Tig  ^vXXoidoQiXTi  fioi^  xal  tovtov  8\  tv  i(JTt  ^  vn'-  dXlu^v 
i^tjnaTt]i.iivov.  6v6fi,aTa  ijnfi  nQog  t\udg  noXXdxig  xcoiuo' 
Sot'fifva  ^  nXdTcov  itcxt  ^cjoxQdTtjg  •/,al  ^AQiGvoTiXtjg  xai 
QtocfoaaTog.  ixtivoig  6  ytQcov  ovTog  nfi()(}tig  vn'  dcpcQonv- 
vtjg,  tntiTa  iiii  vtov  tvQcov ,  iQadTijv  Xoycov,  dvintiotv , 
cog,    ■/.tX. 

Non  ad  lamblichum  haec  referenda  sunt,  ut  v.  cl. 
Naber  (in  epist.  critica  ad  Al.  Piersonum  Mnemos. 
1888  pg.  888)  contendit,  sed  ad  Aedesium. 

XIV. 
Julian.   or  VII.  pg.  235  C: 

ovTcog  rjUitXg  vcf)'  tjytfiooi  TtXotffitvoi,  cf)iXoo6(j.'Co  fitv  t6) 
tcjc  T^g  nQonaidtiag  fit  TtXioavvi ,  (jjiXoooqcoTdTcj^  St  tco 
TU  ncj^&vQa  Ttjg  cfiiXooocfiag  dti^avTi ,  Ofiiy.c)d  fiiv  Sid  T(/.g 
i^oj&tv    tjfiTv    nQOOntoovoag  doyoXiug^  oiicog  (V  ovv  dntXav- 
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dXXd    Trjt^    xvkXco    TroQfv&ifTc^. 

Iniuria  v.  cl.  Naber  (1.  1.)  piitat  v.  ,fdoa6(f.(o  Maxi- 
mum ,  V.  ifdoooq)OiTdTco  lamblichum  indicari.  (!>d6aoq)os 
Mardonius  est,  Juliani  paedagogus,  qiloaoqcoTuxo^ 
Acdesius. 


XV. 


Ovid.  l^^ast.  II   201/202: 

//Carmentis   portae  dextro    est  via  proxima  Jano". 
f/Ire  per  hanc  noli ,  quisquis  es :  omen  habet". 
Pro  hanc  legendum  est  hunc. 

XVI. 

Quae  leguntur  apud  Verg.  Aen.  II  645  sq. 
,/Ipse  manu  mortem  inveniam;  miserebitur  hostis", 
f/Exuviasque  petet.  Facilis  iactura  sepulcri", 

Gossravius  reiecta  Servii  explicatione  recte  ita  in- 
terpretatus  est:  ^/ipse  me  interficiam,  hostis  autem , 
,/qui  sua  manu  necatum  videbit  senem,  miserebitur 
//uec  insultabit  aut  foedabit  mortuum ,  sed  exuviis 
//contentus  abibit.  Facile  auteni  careo  sepultura." 

XVII. 

Tacif.  Ann,  VI.  c.   24: 

r/Obturbabant     quidem     patres    specie    detestandi : 
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7/sed  penetrabat  pavor  et  admiratio  caUidim  olim  et 
^/tegendis  sceleribus  obscuruin  huc  confidentiae  venisse, 
//ut  tamquam  dimotis  parietibus  ostenderet  etc." 

Legendum    est :    uobscurum  olim  et  tegendis  scele- 
//ribus  calUdiim    etc." 


XVIII. 

Liv.  I.  27.  9: 

//et    magna    pars   Fidenatium,  ut  qui  coloni  additi 
uBomanis  essent,  Latine  sciebant." 

Legendum  est :  nqiiis  coloni  ?^A^\\W  Bomani  es.sent." 


XIX. 

Amm.  Marcell.  XVI.  5.  7: 

//Sed  taraen  cum  haec  efFecte  pleneque  colligeret , 
//uec  humiliora  despexit,  poeticam  mediocriter  et 
//rhetoricam  aiiiavit  —  ut  ostendit  orationum  epistu- 
//larumque  eius  cum  gravitate  comitas  incorrupta  — 
//et  nostrarum  externarumque  rerum  historiam  niul- 
//tiformem." 

Pro  amavif ,  quod  inseruit  Wagnerus ,  iegendum 
tractavit.  (Cf.  dissert.   pg.   17/18). 
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XX 


Ainm.  Marcell.  XVI.   12.    17: 

t,Sed  paulo  postea  iino  ex  liis  Gundomado ,  ([ui 
r/potior  erat  fideique  firmioris,  per  insidias  interempto 
r/oninis    eius    populus  cum   nostris  hostibus  conspira- 

^vit   et   confestim    Vadomarii  plebs  — ut 

^adserebat  —  agminibus  bella  cientium  barbarorum 
//sese  coniunxit." 

Lacuna  sic  explenda  est:  ,/plebs  —  se  invito ,  ut 
//adserebat  — ." 

XXI. 

Amm.   Marcell.  XIX.   11.  8: 

f/Proinde    vallo    prope   Acimincum   locato    celsoque 
?/aggere  in  speciem  tribunalis  erecto  naves  etc." 
Pro  ^iAciininctim"  legendum   uAcincum\ 

XXII. 

Amm.  xMarcell.  XXIV.   2.  7  et  8 : 

//Hinc  pars  fluminis  scinditur  largis  aqiiarum 
//agminibus  ducens  ad  tractus  Babylonios  interiores 
//usui  agris  futura  et  civitatibus  circumiectis,  alia 
//Xaarmalcha  nomine ,  quod  fluvius  regum  interpre- 
//tatur,  Ctesiphonta  praetermeat,  cuius  in  exordio 
//turris  in  modum  Phari  celsior  surgit.  hanc  peditatus 
//omnis  pontibus  caute  digestis  transivit." 
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Vox   iihatic'  refereiidn  ad   ^,j)ars  fuminis',  aut  pro 
ijhanc"  leg.   uillanf. 


XXIII. 

Amm.  Marcell.  XXIV.  6.   1  : 

vVentum  est  hinc  ad  fossile  flumen  Naarmalcha 
^/nomiiie,  quod  amnis  regum  interpretatur ,  tunc 
,/aridum.  ' 

Errat  Annnianus ,  canalem  a  Traiano  a  fossili  flu- 
mine  Naarmalcha  ad  Tigridem  deductum ,  Naarmalcha 
vocando. 

XXIV. 

Julianus  scriptomm ,  qui  res  in  Gallia  ab  eo  gestas 
enarrarunt ,  auctor  est. 

XXV. 

Julianus  Commentarios  scribere  instituit  post  pugnam 
Argentoratensem ,  eosdem  absolvit  exeunte  anno  362. 

XXVI. 

Libanius  in  oratione  i^q  '^ tovliuvov ^  quae  Kal  Jan. 
a.  363  habita  est,  conscribenda  Commentariis  JuHani 
usus  est   ^cf.   diss.  pg.  40/41). 
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XXVII. 

Socrates  et  Sozomenns  ad  iuventntem  Jnliani  recte 
cognoscendam  nnllins  pretii  snnt. 

XXVIII. 

Jnlianns   a.    347    vel    a.    348    e  Cappadocia   Con- 
stantinopoljn  rediit. 


e.. 
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